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3 John

3 John

Chapter 1(Salam dan Pujian untuk Gayus)

1 Dari panatua buek Gayus nang kusayang, nang kucinto di dalam kabonaran. 2 Sudaroku nang ku sayang, aku badoa
ondaknyo ko baek-baek sajo dalam sagalo hal, samoga badanmu sehat, samo jugo jiwa ko sehat. 3 Karono, aku sangat
basukocito katiko sudaro-sudaro tibo dan basaksi tontang kabonaranmu, dimano pas sat tu kamu hidup dalam
kabonaran. 4 Aku tak punyo sukocito nang lobih bosar daripado mandongar dimano anak-anakku bajalan dongan
kabonaran, 5 Sodaroku nang kusayangi, kau batindak dongan satio dalam sagalo usahomu bagi sodaro-sodaro, walopun
mreko tu orang laen. 6 Orang tu udah basaksitontang kasihmu dimuko jamaat. Ko salalu mambuek nang baek apobilo
manolong orang tu malanjutkan parjalanannyo dongan caro nang bakonan kapado Allah. 7 Sobab, orang tu pun pogi
untuk Namo tu, tanpo manarimo apopun dari orang nang tak porcayo. 8 Kerono tu, aku kito harus manolong orang-orang
nang kek mareko sahinggo kito manjadi kawan sapalayanan buek kabonaran. (Diotrefes dan Demetrius) 9 Aku udah
manulis surat ka jamaat, tapi Diotrefes, nang suko manunjukkan diri di sola-sola orang tu, tak ondak manarimo kami. 10

Karono tu, aku tibo, ku ingatkan dio atas apo nang dibueknyo, nang manuduh kami samo kato-kato nang jahat! Tak itu
sajo, dio jugo tak ondak manarimo sodaro-sodaro nang tibo jugo malarang orang tu nang ondak manarimo sodaro-
sodaro tu malahan mangucilkan orang tu dari jamaat. 11 Sodaroku nang kusayangi, ondaknyo babueklah nang baek,
jangan maniru nang dogil. Orang nang babuek nang baek barasal dari Allah, tapi orang nang babuek nang jahat,bolum
manengok Allah. 12 Samuo orang nang baek udah basaksi mangonai Demetrius, malahan kabonaran basaksi bagitu. kami
jugo basaksi, dan ko tau kasaksian kami tu bonar. (Posan Panutup) 13 Ado banyak tontang nang ondak kucatat samo kau,
tapi tak ondak aku mancatatnyo pake pena. 14 Ku harap kito dapat bajumpo sacopatnyo dan batatap muko. 15 Dame
sojahtero bagimu. Kawan-kawan sampekan salam untuk kau. Sampekan jugo posan kami kepado satiap sodaro-sodaro di
sanan. 

Chapter 1

SALAM DAN PUJIAN UNTUK GAYUS 
1 Dari penatua 1 kepada Gayus terkasih, yang kukasihi dalam kebenaran. 

2 Saudaraku yang kukasihi, aku berdoa semoga kamu baik-baik saja dalam segala hal, semoga tubuhmu sehat, sama
seperti jiwamu juga sehat. 3 Sebab, aku sangat bersukacita ketika saudara-saudara 2 datang dan bersaksi tentang
kebenaranmu, bagaimana saat ini kamu hidup dalam kebenaran. 4 Aku tidak memiliki sukacita yang lebih besar
daripada mendengar bahwa anak-anakku 3 berjalan dalam kebenaran. 

5 Saudaraku yang kekasih, kamu bertindak dengan setia dalam semua usahamu bagi saudara-saudara, meskipun mereka
orang asing. 6 Mereka telah bersaksi tentang kasihmu di hadapan jemaat. Kamu akan melakukan yang baik apabila
menolong mereka melanjutkan perjalanan dengan cara yang berkenan kepada Allah. 7 Sebab, mereka telah pergi demi
Nama itu, tanpa menerima apa pun dari orang-orang yang tidak percaya. 8 Karena itu, kita harus membantu orang-orang
seperti mereka sehingga kita menjadi rekan pelayanan bagi kebenaran 4 . 

DIOTREFES DAN DEMETRIUS 

9 Aku telah menulis surat kepada jemaat, tetapi Diotrefes, yang suka menonjolkan diri di antara mereka, tidak mau
menerima kami. 10 Karena itu, kalau aku datang, aku akan mengingatkan dia atas tindakannya, yang memfitnah kami
dengan kata-kata yang jahat! Tidak hanya itu saja, ia juga tidak mau menerima saudara-saudara yang datang dan
melarang mereka yang mau menerima saudara-saudara itu serta mengucilkan mereka dari jemaat. 

11 Saudaraku yang kukasihi, janganlah meniru yang jahat, melainkan yang baik. Orang yang berbuat baik berasal dari
Allah, tetapi orang yang berbuat jahat, belum melihat Allah. 
12 Semua orang telah bersaksi yang baik tentang Demetrius, bahkan kebenaran bersaksi demikian. Kami juga bersaksi,
dan kamu tahu bahwa kesaksian kami benar. 

SALAM PENUTUP 

Chapter 1(Salam dan Pujian untuk Gayus)
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1 1:1 PENATUA: Kelompok orang yang dipilih untuk memimpin jemaat. Juga disebut pengawas dan gembala (Lih. Penatua di Daftar Istilah). 
2 1:3 SAUDARA-SAUDARA: Dalam arti luas, tidak hanya terbatas pada saudara kandung, tetapi lebih mengarah kepada saudara seiman. 
3 1:4 ANAK-ANAKKU: Orang-orang yang mendapat bimbingan rohani dari Rasul Yohanes (anak-anak rohani). 
4 1:8 KEBENARAN: Kabar Baik tentang Yesus Kristus, yang mempersatukan semua orang percaya. 

3 John 1:1
Informasi Umum:
Ini adalah surat pribadi Yohanes kepada Gayus. Semua
penggunaan "kamu" dan "milikmu" menunjuk kepada
Gayus dan berbentuk tunggal.
Penatua
Ini menunjuk kepada Yohanes, seorang rasul dan murid
Yesus. Dia menunjukkan dirinya sendiri sebagai "penatua"
entah karena umurnya yang tua atau karena dia adalah
seorang pemimpin di gereja. Nama penulis dapat dibuat
secara jelas: "Aku, Yohanes yang adalah penatua, sedang
menuliskan surat."
Gayus
Ia adalah rekan yang kepadanya Yohanes menuliskan surat
ini.
yang kukasihi dalam kebenaran
"yang benar-benar aku kasihi".
semoga kamu baik-baik saja dan semoga kamu sehat
"semoga kamu dapat melakukan segala hal dengan baik
dan menjadi sehat".
sama seperti jiwamu juga baik-baik saja
"Sama seperti kamu melakukannya sesuatu dengan baik
secara rohani".
saudara-saudara datang
"rekan-rekan orang percaya datang." Orang-orang ini
mungkin semuanya laki-laki.
kamu berjalan dalam kebenaran
Berjalan di atas sebuah jalan merupakan gaya bahasa
kiasan untuk menjelaskan bagaimana seseorang menjalani
kehidupannya. AT: "kamu hidup menurut kebenaran Allah"
anak-anakku
Yohanes menganggap orang-orang yang diajarnya adalah
anak-anaknya. Hal ini menekankan kasih dan
perhatiannya kepada mereka. Bisa juga berarti bahwa dia
sendirilah yang membawa mereka kepada Tuhan. AT:
"anak-anak rohaniku"
3 John 1:5
Pernyataan Terkait:
Tujuan Yohanes menulis surat ini adalah untuk
memberikan pujian kepada Gayus karena kepeduliannya
terhadap para pengajar kitab suci yang melakukan
perjalanan; kemudian dia berbicara tentang dua orang,
yang satu adalah jahat dan yang satunya baik.
Informasi Umum:
Kata "kita" di sini menunjuk kepada Yohanes dan orang-

orang yang bersama dengan dia, dan kemungkinan
termasuk semua orang-orang percaya.
yang terkasih
Ini digunakan sebagai sebuah istilah untuk
mengungkapkan kasih terhadap semua orang percaya.
kamu bertindak dengan kesetiaan
"kamu melakukan apa yang penuh iman kepada Allah"
atau "kamu setia kepada Allah".
bekerjalah untuk saudara-saudaramu dan untuk orang-orang asing
"membantu sesama orang percaya dan mereka yang tidak
kamu kenal".
orang-orang asing yang telah bersaksi tentang kasihmu di hadapan
jemaat
"orang-orang asing yang telah mengatakan kepada orang-
orang percaya di gereja tentang bagaimana kamu telah
mengsihi mereka".
Kamu melakukan hal baik untuk mengirim mereka
Yohanes sedang berterima kasih kepada Gayus atas
tindakannya yang biasa dilakukannya untuk membantu
orang-orang percaya ini.
sebab mereka telah pergi demi Nama itu
Kata "nama" di sini menunjuk kepada Yesus. AT: "karena
mereka telah pergi keluar untuk menceritakan Yesus
kepada orang-orang "
tanpa menerima apapun
tidak menerima imbalan atau bantuan apapun.
0rang-orang yang bukan Yahudi
Istilah ini tidak hanya menunjuk kepada orang-orang yang
bukan Yahudi saja, namun juga bisa berarti orang yang
tidak percaya Yesus.
sehingga kita akan menjadi rekan pelayanan bagi kebenaran
"sehingga kita akan bekerjasama dengan mereka dalam
memberitakan kebenaran Allah kepada orang-orang".
3 John 1:9
Informasi Umum:
Kata "kita" menunjuk kepada Yohanes dan semua orang
yang bersama dengan dia kecuali Gayus.
jemaat
Yang dimaksud adalah Gayus dan sekelompok orang
percaya yang bertemu bersama untuk beribadah kepada
Allah.
Diotrefes
Dia adalah salah seorang anggota jemaat.
yang suka menonjolkan diri di antara mereka
"yang suka menjadi orang yang paling penting di antara

13 Ada banyak hal yang ingin kutuliskan kepadamu, tetapi aku tidak mau menuliskannya kepadamu dengan pena dan
tinta. 14 Aku berharap untuk menemuimu segera dan kita akan berbicara secara tatap muka. 15 Damai sejahtera bagimu.
Kawan-kawan di sini mengirimkan salam untukmu. Sampaikan juga salam kami kepada setiap saudara di sana. 

[[ayt.co/3Yo]] 
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mereka" atau "yang suka bertindak seolah-olah dia adalah
pemimpin mereka"
melontarkan kata-kata yang kasar kepada kami
"dan bagaimana dia berkata hal-hal yang jahat tentang kita
padahal itu tidak benar".
menolak untuk menyambut saudara-saudara
"tidak menerima sesama orang-orang percaya".
melarang mereka yang mau menerima saudara-saudara sesama orang
percaya
"menghalangi mereka yang ingin menerima orang-orang
percaya"
mengeluarkan mereka dari jemaat
"dia memaksa mereka untuk meninggalkan jemaat itu".
3 John 1:11
Informasi Umum:
Kata "kami" di sini menunjuk pada kepada Yohanes dan
mereka yang bersama dengan dia kecuali Gayus.
yang terkasih
Ungkapan ini digunakan sebagai istilah untuk menyatakan
tindakan kasih terhadap sesama orang-orang percaya.
Lihat bagaimana kamu menggunakannya dalam 3 Yohanes
1:5.
jangan meniru apa yang jahat
"jangan melakukan hal-hal jahat yang orang-orang
lakukan".
melainkan apa yang baik
Kata-kata yang diucapkan dan dapat dimengerti. AT: "tetapi
meniru hal-hal baik yang orang-orang lakukan"
dari Allah
"kepunyaan Allah".
belum melihat Allah
"bukan kepunyaan Allah" atau "tidak percaya Allah".
Demetrius dijadikan bahan kesaksian oleh semua orang
Ini dapat dinyatakan dalam bentuk aktif. AT: "Semua yang
mengenal Demetrius, bersaksi tentang dia" atau "Setiap

orang percaya yang mengenal Demetrius berbicara yang
baik tentang dia"
Demetrius
Kemungkinan ini adalah seseorang yang Yohanes ingin
agar Gayus dan jemaat menerimanya ketika dia datang
berkunjung.
oleh karena kebenaran itu sendiri
"Kebenaran itu sendiri berbicara yang baik tentang dia."
Kata "kebenaran" di sini digambarkan seperti seseorang
yang sedang berbicara. AT: "setiap orang yang mengetahui
kebenaran tahu bahwa dia adalah seseorang yang baik"
Kami juga bersaksi
Yohanes sedang memastikan sesuatu yang tersirat dan
dapat dibuat secara khusus di sini. AT: "Kami juga
berbicara yang baik tentang Demetrius"
3 John 1:13
Informasi Umum:
Ini adalah bagian akhir dari Surat Yohanes untuk Gayus.
Dia memberikan beberapa kata-kata terakhir dan
menutupnya dengan sebuah salam.
Aku tidak mau menuliskannya kepadamu dengan pena dan tinta
Yohanes sama sekali tidak mau menulis hal-hal yang lain.
Dia tidak bermaksud menulis dengan sesuatu yang bukan
pena dan tinta.
bertatap muka
"bertatap muka" di sini adalah sebuah ungkapan, yang
berarti "secara pribadi." AT: "secara pribadi"
Damai sejahtera menyertai engkau
"Semoga Allah memberimu kedamaian".
Salam dari kawan-kawanmu
"Kawan-kawan disini memberikan salam kepada kamu".
Mengirimkan salam kepada teman-teman kita di sana
"Memberikan salam dari aku kepada setiap orang percaya
di sana".

Translation Questions
3 John 1:1
Pengarang surat ini yaitu Yohanes memperkenalkan dirinya dengan
gelar apa?
Yohanes memperkenalkan dirinya sebagai penatua. [1:1]
Apa hubungan antara Yohanes dan Gayus, yang menerima surat ini?
Yohanes mengasihi Gayus dalam kebenaran. [1:1]
3 John 1:2
Untuk apa Yohanes berdoa menyangkut Gayus?
Yohanes berdoa supaya Gayus menjadi makmur dalam
segala hal dan sehat, sebagaimana jiwanya dalam keadaan
baik. [1:2]
3 John 1:3
Untuk apa Yohanes berdoa menyangkut Gayus?
Yohanes berdoa supaya Gayus menjadi makmur dalam
segala hal dan sehat, sebagaimana jiwanya dalam keadaan
baik. [1:2]
3 John 1:4
Apakah sukacita terbesar Yohanes?
Sukacita terbesar Yohanes yaitu ketika mendengar bahwa
anak-anaknya berjalan dalam kebenaran. [1:4]
3 John 1:5
Apa yang Gayus terima dan utus dalam perjalanan mereka?

Gayus menerima dan mengutus dalam perjalanan
beberapa yang berangkat demi namaNya. [1:6-8]
3 John 1:6
Apa yang Gayus terima dan utus dalam perjalanan mereka?
Gayus menerima dan mengutus dalam perjalanan
beberapa yang berangkat demi namaNya. [1:6-8]
3 John 1:7
Apa yang Gayus terima dan utus dalam perjalanan mereka?
Gayus menerima dan mengutus dalam perjalanan
beberapa yang berangkat demi namaNya. [1:6-8]
Mengapa Yohanes berkata bahwa orang percaya harus menerima
saudara-saudara seperti ini?
Yohanes berkata bahwa orang percaya harus menerima
saudara-saudara seperti ini sehingga kita mereka menjadi
rekan sekerja dalam kebenaran. [1:8]
3 John 1:8
Apa yang disenangi Diotrefes?
Diotrefes senang menjadi yang paling terkemuka di antara
jemaat. [1:9]
Apa sikap Diotrefes terhadap Yohanes?
Diotrefes tidak menerima Yohanes. [1:9]
3 John 1:9

Chapter 1

Page 5 of 29 generated on Thu Nov 28 13:21:24 2024

file:///app/document_output/05.md
file:///app/document_output/05.md


Apa yang disenangi Diotrefes?
Diotrefes senang menjadi yang paling terkemuka di antara
jemaat. [1:9]
Apa sikap Diotrefes terhadap Yohanes?
Diotrefes tidak menerima Yohanes. [1:9]
3 John 1:10
Apa yang akan Yohanes lakukan jika ia datang pada Gayus dan jemaat?
Jika Yohanes datang ia akan mengingat perbuatan-
perbuatan Diotrefes yang jahat. [1:10]
Apa yang Diotrefes lakukan dengan saudara-saudara yang maju demi
namaNya?
Diotrefes tidak menerima saudara-saudara. [1:10]
Apa yang Diotrefes lakukan dengan mereka yang menerima saudara-
saudara yang maju demi NamaNya?

Diorefes melarang mereka menerima saudara-saudara, dan
mengucilkan mereka dari jemaat. [1:10]
3 John 1:11
Apa yang Yohanes minta Gayus untuk ditiru?
Yohanes minta Gayus untuk meniru perbuatan baik. [1:11]
3 John 1:12
Apa yang Yohanes harap lakukan di masa depan?
Yohanes harap untuk bertemu dengan Gayus secara
langsung. [1:14]
3 John 1:14
Apa yang Yohanes harap lakukan di masa depan?
Yohanes harap untuk bertemu dengan Gayus secara
langsung. [1:14]

Translation Words
Allah
Fakta-fakta:
Dalam Alkitab, istilah "Allah" merujuk pada wujud yang kekal yang menciptakan alam semesta dari ketiadaan. Allah ada
sebagai Bapa, Anak, dan Roh Kudus. Nama pribadi Allah adalah "TUHAN."

Allah selalu ada; Dia ada sebelum hal lain ada, dan Dia akan terus ada selamanya. Dia adalah satu-satunya Allah yang
benar dan memiliki otoritas atas segala sesuatu di alam semesta. Allah adalah benar-benar sempurna, maha bijak, suci,
tanpa dosa, adil, penyayang, dan penuh kasih. Dia adalah Allah yang menggenapi perjanjian, yang selalu memenuhi
janji-Nya. Orang diciptakan untuk menyembah Allah dan Dia adalah satu-satunya yang harus mereka sembah. Allah
mengungkapkan namanya sebagai "TUHAN" yang berarti, "Dialah" atau "Akulah" atau "Yang Esa yang (selalu) ada."
Alkitab juga mengajarkan tentang "dewa-dewa" palsu yang merupakan berhala mati yang secara salah disembah oleh
orang-orang.
Saran Penerjemahan:

Cara untuk menerjemahkan "Allah" dapat mencakup, "Ilahi" atau "Pencipta" atau "Pribadi yang Agung." Cara lain untuk
menerjemahkan "Allah" bisa menjadi, "Maha Pencipta" atau "Kedaulatan Tuhan yang Tak Terbatas" atau "Pribadi Agung
yang Kekal." Perhatikan bagaimana Allah disebutkan dalam bahasa lokal atau nasional. Mungkin juga sudah ada kata
untuk "Allah" dalam bahasa yang akan diterjemahkan. Jika demikian, penting untuk memastikan bahwa kata ini sesuai
dengan karakteristik dari satu Allah yang benar seperti yangÂ dijelaskan di atas. Banyak bahasa menulis dengan huruf
besar dari kata pertama untuk satu Allah yang benar, untuk membedakannya dari kata untuk dewa palsu. Cara lain
untuk membedakan ini adalah dengan menggunakan dua istilah yang berbeda untuk "Allah" dan "allah." Ungkapan, "Aku
akan menjadi Allah mereka dan mereka akan menjadi umat-Ku" juga bisa diterjemahkan sebagai, "Aku, Allah, akan
memerintah orang-orang ini dan mereka akan menyembah Aku."
(Lihat juga: memakai, allah palsu, Allah Bapa, Roh Kudus, allah palsu, Anak Allah, TUHAN)
Referensi Alkitab:

1 Yohanes 01:5-7 1 Samuel 10:7-8 1 Timotius 04:9-10 Kolose 01:15-17 Ulangan 29:14-16 Ezra 03:1-2 Kejadian 01:1-2 Hosea
04:11-12 Yesaya 36:6-7 Yakobus 02:18-20 Yeremia 05:4-6 Yohanes 01:1-3 Yosua 03:9-11 Ratapan 03:40-43 Mikha 04:4-5 Filipi
02:5-8 Amsal 24:11-12 Mazmur 47:8-9
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

01:01 Allah menciptakan alam semesta dan segala isinya dalam enam hari. 01:15**** Allah membuat laki-laki dan
perempuan menurut gambarnya. 05:03 "Akulah Allah yang Mahakuasa. Aku akan membuat perjanjian dengan engkau."
09:14 Allah berkata, "AKU ADALAH AKU. Katakanlah kepada mereka, 'AKU telah mengutus Aku kepadamu.' Katakan juga
kepada mereka, 'AKU TUHAN, Allah nenek moyangmu Abraham, Ishak, dan Yakub.' Ini adalah nama-Ku selamanya."'
10:02 **Melalui tulah-tulah ini, **Allah menunjukkan kepada Firaun bahwa Dia lebih berkuasa dari pada Firaun dan
semua dewa-dewa Mesir. 16:01 Orang-orang Israel mulai menyembah dewa-dewa Kanaan, bukannya menyembah
TUHAN, satu-satunya Allah yang benar. 22:07 Engkau, anak-Ku, akan disebut nabi Allah Yang Mahatinggi yang akan
mempersiapkan orang-orang untuk menerima Mesias! " 24:09 Hanya ada satu Allah. Tapi Yohanes mendengar Allah Bapa
berbicara, dan melihat Yesus Sang Anak dan Roh Kudus ketika dia membaptis Yesus. 25:07 "Sembahlah hanya pada
Tuhan, Allahmu, dan layanilah Dia." 28:01 "Hanya ada satu yang baik, dan itu adalah Allah." 49:09 Tetapi Allah begitu
sayang kepada semua orang di dunia ini sehingga Dia memberikan anak-Nya satusatunya, supaya setiap orang yang
percaya kepada Yesus tidak akan dihukum atas dosanya, tetapi akan hidup bersama Allah selamanya. 50:16 Tetapi suatu
hari nanti Allah akan menciptakan Langit dan Bumi Baru yang sempurna.
Data Kata:

Strong's: H136, H305, H410, H426, H430, H433, H2486, H2623, H3068, H3069, H3863, H4136, H6697, G112, G516, G932,
G935, G1096, G1140, G2098, G2124, G2128, G2150, G2152, G2153, G2299, G2304, G2305, G2312, G2313, G2314, G2315, G2316,
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G2317, G2318, G2319, G2320, G3361, G3785, G4151, G5207, G5377, G5463, G5537, G5538
Allah
Fakta-fakta:
Dalam Alkitab, istilah "Allah" merujuk pada wujud yang kekal yang menciptakan alam semesta dari ketiadaan. Allah ada
sebagai Bapa, Anak, dan Roh Kudus. Nama pribadi Allah adalah "TUHAN."

Allah selalu ada; Dia ada sebelum hal lain ada, dan Dia akan terus ada selamanya. Dia adalah satu-satunya Allah yang
benar dan memiliki otoritas atas segala sesuatu di alam semesta. Allah adalah benar-benar sempurna, maha bijak, suci,
tanpa dosa, adil, penyayang, dan penuh kasih. Dia adalah Allah yang menggenapi perjanjian, yang selalu memenuhi
janji-Nya. Orang diciptakan untuk menyembah Allah dan Dia adalah satu-satunya yang harus mereka sembah. Allah
mengungkapkan namanya sebagai "TUHAN" yang berarti, "Dialah" atau "Akulah" atau "Yang Esa yang (selalu) ada."
Alkitab juga mengajarkan tentang "dewa-dewa" palsu yang merupakan berhala mati yang secara salah disembah oleh
orang-orang.
Saran Penerjemahan:

Cara untuk menerjemahkan "Allah" dapat mencakup, "Ilahi" atau "Pencipta" atau "Pribadi yang Agung." Cara lain untuk
menerjemahkan "Allah" bisa menjadi, "Maha Pencipta" atau "Kedaulatan Tuhan yang Tak Terbatas" atau "Pribadi Agung
yang Kekal." Perhatikan bagaimana Allah disebutkan dalam bahasa lokal atau nasional. Mungkin juga sudah ada kata
untuk "Allah" dalam bahasa yang akan diterjemahkan. Jika demikian, penting untuk memastikan bahwa kata ini sesuai
dengan karakteristik dari satu Allah yang benar seperti yangÂ dijelaskan di atas. Banyak bahasa menulis dengan huruf
besar dari kata pertama untuk satu Allah yang benar, untuk membedakannya dari kata untuk dewa palsu. Cara lain
untuk membedakan ini adalah dengan menggunakan dua istilah yang berbeda untuk "Allah" dan "allah." Ungkapan, "Aku
akan menjadi Allah mereka dan mereka akan menjadi umat-Ku" juga bisa diterjemahkan sebagai, "Aku, Allah, akan
memerintah orang-orang ini dan mereka akan menyembah Aku."
(Lihat juga: memakai, allah palsu, Allah Bapa, Roh Kudus, allah palsu, Anak Allah, TUHAN)
Referensi Alkitab:

1 Yohanes 01:5-7 1 Samuel 10:7-8 1 Timotius 04:9-10 Kolose 01:15-17 Ulangan 29:14-16 Ezra 03:1-2 Kejadian 01:1-2 Hosea
04:11-12 Yesaya 36:6-7 Yakobus 02:18-20 Yeremia 05:4-6 Yohanes 01:1-3 Yosua 03:9-11 Ratapan 03:40-43 Mikha 04:4-5 Filipi
02:5-8 Amsal 24:11-12 Mazmur 47:8-9
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

01:01 Allah menciptakan alam semesta dan segala isinya dalam enam hari. 01:15**** Allah membuat laki-laki dan
perempuan menurut gambarnya. 05:03 "Akulah Allah yang Mahakuasa. Aku akan membuat perjanjian dengan engkau."
09:14 Allah berkata, "AKU ADALAH AKU. Katakanlah kepada mereka, 'AKU telah mengutus Aku kepadamu.' Katakan juga
kepada mereka, 'AKU TUHAN, Allah nenek moyangmu Abraham, Ishak, dan Yakub.' Ini adalah nama-Ku selamanya."'
10:02 **Melalui tulah-tulah ini, **Allah menunjukkan kepada Firaun bahwa Dia lebih berkuasa dari pada Firaun dan
semua dewa-dewa Mesir. 16:01 Orang-orang Israel mulai menyembah dewa-dewa Kanaan, bukannya menyembah
TUHAN, satu-satunya Allah yang benar. 22:07 Engkau, anak-Ku, akan disebut nabi Allah Yang Mahatinggi yang akan
mempersiapkan orang-orang untuk menerima Mesias! " 24:09 Hanya ada satu Allah. Tapi Yohanes mendengar Allah Bapa
berbicara, dan melihat Yesus Sang Anak dan Roh Kudus ketika dia membaptis Yesus. 25:07 "Sembahlah hanya pada
Tuhan, Allahmu, dan layanilah Dia." 28:01 "Hanya ada satu yang baik, dan itu adalah Allah." 49:09 Tetapi Allah begitu
sayang kepada semua orang di dunia ini sehingga Dia memberikan anak-Nya satusatunya, supaya setiap orang yang
percaya kepada Yesus tidak akan dihukum atas dosanya, tetapi akan hidup bersama Allah selamanya. 50:16 Tetapi suatu
hari nanti Allah akan menciptakan Langit dan Bumi Baru yang sempurna.
Data Kata:

Strong's: H136, H305, H410, H426, H430, H433, H2486, H2623, H3068, H3069, H3863, H4136, H6697, G112, G516, G932,
G935, G1096, G1140, G2098, G2124, G2128, G2150, G2152, G2153, G2299, G2304, G2305, G2312, G2313, G2314, G2315, G2316,
G2317, G2318, G2319, G2320, G3361, G3785, G4151, G5207, G5377, G5463, G5537, G5538
Kristus, Mesias
Fakta-fakta:
Istilah "Mesias" dan "Kristus" berarti "Yang Diurapi" dan merujuk kepada Yesus, Anak Allah.

Baik "Mesias" dan "Kristus" digunakan dalam Perjanjian Baru untuk merujuk pada Anak Allah, yang ditunjuk Allah Bapa
untuk memerintah sebagai raja atas umat-Nya, dan untuk menyelamatkan mereka dari dosa dan kematian. Dalam
Perjanjian Lama, para nabi menulis nubuat tentang Mesias ratusan tahun sebelum Dia datang ke bumi. Seringkali kata
yang berarti "yang diurapi (satu)" digunakan dalam Perjanjian Lama untuk merujuk pada Mesias yang akan datang.
Yesus memenuhi banyak dari nubuat-nubuat ini dan melakukan banyak karya ajaib yang membuktikan bahwa dia
adalah Mesias; sisa dari nubuat ini akan digenapi ketika Dia kembali. Kata "Kristus" sering digunakan sebagai gelar,
seperti dalam "Kristus" dan "Kristus Yesus." "Kristus" juga digunakan sebagai bagian dari namanya, seperti dalam "Yesus
Kristus."
Saran-saran Terjemahan:

Istilah ini dapat diterjemahkan menggunakan artinya yaitu, "Yang Diurapi" atau "Juruselamat yang Diurapi Allah."
Banyak bahasa menggunakan kata transliterasi yang terlihat atau terdengar seperti "Kristus" atau "Mesias." Kata
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transliterasi dapat diikuti oleh definisi dari istilah seperti dalam, "Kristus, Yang Diurapi." Jadilah konsisten dalam cara
bagaimana ini diterjemahkan di keseluruhan Alkitab sehingga jelas bahwa istilah yang sama adalah yang dimaksud.
Pastikan terjemahan dari "Mesias" dan "Kristus" bekerja dengan baik dalam konteks di mana kedua istilah terdapat
dalam ayat yang sama (seperti dalam Yohanes 1: 41).
(Lihat juga: Anak Allah, Daud, Yesus, diurapi)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 05:1-3 Kisah Para Rasul 02:34-36 Kisah Para Rasul 05:40-42 Yohanes 01:40-42 Yohanes 03:27-28 Yohanes
04:25-26 Lukas 02:10-12 Matius 01:15-17
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

17:0 Mesias adalah Pilihan Allah yang akan menyelamatkan orang-orang di dunia dari dosa mereka. 17:08Kenyataannya,
bangsa Israel harus menunggu lama sebelum Mesias datang, hampir 1,000 tahun. 21:01Dari awal, Allah merencanakan
untuk mengutus Mesias. **21:04 **Allah berjanji kepada Raja Daud bahwa Mesias akan menjadi salah seorang keturunan
Daud sendiri. 21:05 Mesias akan memulai Perjanjian Baru. 21:06 Para nabi Allah juga berkata bahwa Mesias adalah
seorang nabi, imam, dan raja. **21:09 **Nabi Yesaya menubuatkan bahwa Mesias akan lahir dari seorang perawan.
43:07 "Tetapi Allah membangkitkan dia untuk hidup lagi untuk memenuhi nubuat yang mengatakan, 'Engkau tidak akan
membiarkan Dia Yang Mahakudus membusuk di dalam kubur.'" 43:09"Tapi ketahuilah dengan pasti bahwa Allah sudah
menjadikan Yesus sebagai Tuhan dan Mesias!" 43:11 Petrus menjawab mereka, "Kamu semua harus bertobat dan
dibaptis didalam nama Yesus Kristus supaya Allah mengampuni dosamu.” **46:06 **Saulus berdebat dengan orang-orang
Yahudi, membuktikan bahwa Yesus adalah Mesias.
Word Data:

Strong's: H4899, G3323, G5547
Sem
Fakta-fakta:
Sem adalah salah satu dari tiga anak Nuh yang pergi bersamanya ke dalam bahtera selama air bah di seluruh dunia yang
dijelaskan dalam kitab Kejadian.

Sem adalah leluhur Abraham dan keturunannya. Keturunan Sem disebut "Semit"; mereka berbahasa "Semit" seperti
Ibrani dan Arab. Alkitab mencatat usia Sem sampai hampir 600 tahun.
(Lihat juga: Abraham, Arab, orang Arab, bahtera, banjir, air bah, Nuh)
Rujukan Alkitab:

Kejadian 5:32 Kejadian 6:9-10 Kejadian 7:13-14 Kejadian 10:1 Kejadian 10:30-31 Kejadian 11:10-11 Lukas 3:36-38
Data Kata:

Strong's: H8035, G4590
Yesus, Yesus Kristus. Kristus Yesus
Fakta-fakta:
Yesus adalah Anak Allah. Nama "Yesus" berarti, "TUHAN menyelamatkan." Istilah "Kristus" adalah gelar yang berarti
"yang diurapi" dan merupakan kata lain untuk Mesias.

Dua nama ini sering dikombinasikan sebagai "Yesus Kristus" atau "Kristus Yesus." Nama-nama ini menekankan bahwa
Anak Allah adalah Mesias yang datang untuk menyelamatkan orang-orang dari hukuman kekal karena dosa-dosa
mereka. Dengan cara yang ajaib, Roh Kudus membuat Anak Allah yang kekal dilahirkan sebagai manusia. IbuNya
diberitahu oleh seorang malaikat untuk menamaiNya "Yesus" karena Dia ditetapkan untuk menyelamatkan orang dari
dosa mereka. Yesus melakukan banyak mujizat yang mengungkapkan bahwa Dia adalah Allah dan bahwa Dia adalah
Kristus, atau Mesias.
Saran-saran Terjemahan:

Banyak bahasa mengeja "Yesus" dan "Kristus" dengan cara yang membuat bunyi atau ejaan sedekat mungkin dengan
aslinya. Misalnya, "Jesucristo," "Jezus Christus," "Yesus kristus", dan "Hesukristo" adalah beberapa cara dimana nama-
nama ini diterjemahkan ke dalam beberapa bahasa yang berbeda. Untuk istilah, "Kristus," beberapa bahasa dapat
memilih untuk menggunakan beberapa bentuk istilah "Mesias" secara keseluruhan. Juga pertimbangkan bagaimana
nama-nama ini dieja dalam bahasa lokal atau nasional di sekitarnya.
(Saran-saran Terjemahan:  Bagaimana Menerjemahkan Nama-nama )
(Lihat juga: Kristus, Allah, Allah Bapa, Imam Besar, Kerajaan Allah, Maria, Juruselamat, Anak Allah)
Rujukan Alkitab:

1 Korintus 6:9-11 1 Yohanes 2:1-3 1 Yohanes 4:15-16 1 Timotius 1:1-2 2 Petrus 1:1-2 2 Tesalonika 2:13-15 2 Timotius 1:8-11
Kisah Para Rasul 2:22-24 Kisah Para Rasul 5:29-32 Kisah Para Rasul 10:36-38 Ibrani 9:13-15 Ibrani 10:19-22 Lukas 24:19-20
Matius 1:20-21 Matius 4:1-4 Filipi 2:5-8 Filipi 2:9-11 Filipi 4:21-23 Wahyu 1:4-6
Contoh-contoh dari cerita Alkitab:

22:04  Malaikat itu berkata, "Kamu akan mengandung dan melahirkan anak laki-laki. Kamu harus menamakan Dia Yesus
dan dia akan menjadi Mesias. " 23:02"Namakan dia Yesus (yang berarti, 'TUHAN  menyelamatkan'), karena Dia akan
menyelamatkan orang-orang dari dosa mereka." 24:07Jadi Yohanes membaptis dia (Yesus), meskipun Yesus tidak pernah
berdosa. 24:09 Hanya ada satu Allah. Tapi Yohanes mendengar Allah Bapa berbicara, dan melihat Yesus Sang Anak dan
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Roh Kudus ketika dia membaptis Yesus. 25:08Yesus tidak menyerah pada godaan Setan, sehingga Setan meninggalkan
Dia. 26:08 Demikianlah Yesus berkeliling wilayah Galilea, dan banyak orang datang kepadaNya. Mereka membawa
banyak orang yang sakit atau cacat, termasuk mereka yang tidak bisa melihat, berjalan, mendengar, atau berbicara, dan
Yesus menyembuhkan mereka. 31:03Lalu Yesus selesai berdoa dan pergi kepada murid-murid. Dia berjalan di atas air di
seberang danau menuju perahu mereka. 38:02Dia (Yudas) tahu bahwa pemimpin-pemimpin Yahudi menyangkal bahwa
Yesus adalah Mesias dan bahwa mereka berencana untuk membunuhNya. 40:08   Melalui kematianNya, Yesus membuka
jalan bagi orang-orang untuk datang kepada Allah. 42:11 Kemudian Yesus terangkat ke surga, dan awan menutupi dia
dari pandangan mereka. Yesus duduk di sebelah kanan Allah untuk memerintah atas segala sesuatu. 50:17  Yesus dan
umatNya akan hidup di bumi yang baru, dan Dia memerintah selama-lamanya atas segala sesuatu yang ada. Dia akan
menghapus segala air mata dan tidak akan ada lagi penderitaan, kesedihan, tangis, kejahatan, penyakit atau kematian.
Yesus akan memerintah kerajaanNya dengan kedamaian dan keadilan, dan Dia akan bersama umatNya selamanya.
Data Kata:

Strong's: G2424, G5547
abu, abu, debu
Fakta:
Istilah "abu" atau "abu-abu" mengacu pada zat tepung abu-abu yang tertinggal setelah kayu dibakar. Kadang-kadang
digunakan secara kiasan untuk merujuk pada sesuatu yang tidak berharga atau tidak berguna.

Dalam Alkitab terkadang kata "debu" digunakan ketika berbicara tentang abu. Itu juga bisa merujuk pada kotoran halus
yang terbentuk di tanah yang kering. "Abu timbunan" adalah tumpukan abu. Pada zaman kuno, duduk di abu adalah
tanda duka atau duka. Saat bersedih, adalah kebiasaan untuk mengenakan kain karung yang kasar dan gatal dan duduk
di abu atau menaburkan abu di kepala. Menempatkan abu di kepala juga merupakan tanda penghinaan atau rasa malu.
Berjuang untuk sesuatu yang tidak berharga, dikatakan seperti "memakan abu." Saat menerjemahkan "abu," gunakan
kata dalam bahasa yang merujuk pada sisa-sisa yang terbakar setelah kayu terbakar. Perhatikan bahwa "pohon abu"
adalah istilah yang sama sekali berbeda.
(Lihat juga: api, kain kabung )
Rujukan Alkitab:

Yeremia 6:25-26 Mazmur 102:9-10 Mazmur 113:7-8
Data kata:

Strong's: H80, H665, H666, H766, H1854, H6036, H6368, H7834, G2868, G4700, G5077, G5077, G5522
anak-anak, anak
Definisi:
Dalam Alkitab, istilah "anak" sering digunakan secara umum merujuk pada seseorang yang masih muda dalam usia,
termasuk bayi. Istilah "anak-anak" adalah bentuk jamak dan juga memiliki beberapa kegunaan secara kiasan.

Dalam Alkitab, murid atau pengikut kadangkala disebut "anak-anak." Sering istilah "anak-anak" digunakan untuk
merujuk pada keturunan seseorang. Frase "anak-anak" dapat merujuk pada yang ditandai oleh sesuatu. Beberapa contoh
ini akan menjadi: anak-anak terang anak-anak ketaatan anak-anak iblis Istilah ini juga dapat merujuk kepada orang-
orang yang seperti anak-anak rohani. Misalnya, "anak-anak Allah" merujuk pada orang yang menjadi milik Allah karena
iman di dalam Yesus.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "anak-anak" bisa diterjemahkan sebagai "keturunan" ketika merujuk pada cicit atau cucu dari cicit seseorang, dll.
Tergantung pada konteksnya, "anak-anak" bisa diterjemahkan sebagai, "orang-orang yang memiliki karakteristik" atau
"orang-orang yang berperilaku seperti." Jika memungkinkan, frase, "anak-anak Allah" harus diterjemahkan secara
harfiah karena tema alkitabiah yang penting adalah bahwa Allah adalah Bapa surgawi kita. Kemungkinan terjemahan
alternatif akan menjadi, "orang-orang yang menjadi milik Allah" atau "anak-anak rohani Allah." Ketika Yesus memanggil
murid-murid-Nya "anak-anak," ini juga bisa diterjemahkan sebagai, "teman-teman" atau "murid-murid tercinta." Ketika
Paulus dan Yohanes merujuk kepada orang-orang yang percaya kepada Yesus sebagai "anak-anak," ini juga bisa
diterjemahkan sebagai "orang percaya yang terkasih." Frase, "anak-anak perjanjian" dapat diterjemahkan sebagai,
"orang-orang yang telah menerima apa yang Allah janjikan kepada mereka." (Lihat juga: keturunan, janji, anak, roh,  
orang percaya, dikasihi)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 02:27-29 3 Yohanes 01:1-4 Galatia 04:19-20 Kejadian 45:9-11 Yosua 08:34-35 Nehemia 05:4-5
Word Data:

Strong's: H1069, H1121, H1123, H1129, H1323, H1397, H1580, H2029, H2030, H2056, H2138, H2145, H2233, H2945, H3173,
H3205, H3206, H3208, H3211, H3243, H3490, H4392, H5271, H5288, H5290, H5759, H5764, H5768, H5953, H6185, H7908,
H7909, H7921, G730, G815, G1025, G1064, G1471, G3439, G3515, G3516, G3808, G3812, G3813, G3816, G5040, G5041, G5042,
G5043, G5044, G5206, G5207, G5388
anak-anak, anak
Definisi:

Chapter 1

Page 9 of 29 generated on Thu Nov 28 13:21:24 2024

file:///app/other/fire.md
file:///app/other/sackcloth.md
file:///app/other/descendant.md
file:///app/kt/promise.md
file:///app/kt/son.md
file:///app/kt/spirit.md
file:///app/kt/believe.md
file:///app/kt/beloved.md


Dalam Alkitab, istilah "anak" sering digunakan secara umum merujuk pada seseorang yang masih muda dalam usia,
termasuk bayi. Istilah "anak-anak" adalah bentuk jamak dan juga memiliki beberapa kegunaan secara kiasan.

Dalam Alkitab, murid atau pengikut kadangkala disebut "anak-anak." Sering istilah "anak-anak" digunakan untuk
merujuk pada keturunan seseorang. Frase "anak-anak" dapat merujuk pada yang ditandai oleh sesuatu. Beberapa contoh
ini akan menjadi: anak-anak terang anak-anak ketaatan anak-anak iblis Istilah ini juga dapat merujuk kepada orang-
orang yang seperti anak-anak rohani. Misalnya, "anak-anak Allah" merujuk pada orang yang menjadi milik Allah karena
iman di dalam Yesus.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "anak-anak" bisa diterjemahkan sebagai "keturunan" ketika merujuk pada cicit atau cucu dari cicit seseorang, dll.
Tergantung pada konteksnya, "anak-anak" bisa diterjemahkan sebagai, "orang-orang yang memiliki karakteristik" atau
"orang-orang yang berperilaku seperti." Jika memungkinkan, frase, "anak-anak Allah" harus diterjemahkan secara
harfiah karena tema alkitabiah yang penting adalah bahwa Allah adalah Bapa surgawi kita. Kemungkinan terjemahan
alternatif akan menjadi, "orang-orang yang menjadi milik Allah" atau "anak-anak rohani Allah." Ketika Yesus memanggil
murid-murid-Nya "anak-anak," ini juga bisa diterjemahkan sebagai, "teman-teman" atau "murid-murid tercinta." Ketika
Paulus dan Yohanes merujuk kepada orang-orang yang percaya kepada Yesus sebagai "anak-anak," ini juga bisa
diterjemahkan sebagai "orang percaya yang terkasih." Frase, "anak-anak perjanjian" dapat diterjemahkan sebagai,
"orang-orang yang telah menerima apa yang Allah janjikan kepada mereka." (Lihat juga: keturunan, janji, anak, roh,  
orang percaya, dikasihi)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 02:27-29 3 Yohanes 01:1-4 Galatia 04:19-20 Kejadian 45:9-11 Yosua 08:34-35 Nehemia 05:4-5
Word Data:

Strong's: H1069, H1121, H1123, H1129, H1323, H1397, H1580, H2029, H2030, H2056, H2138, H2145, H2233, H2945, H3173,
H3205, H3206, H3208, H3211, H3243, H3490, H4392, H5271, H5288, H5290, H5759, H5764, H5768, H5953, H6185, H7908,
H7909, H7921, G730, G815, G1025, G1064, G1471, G3439, G3515, G3516, G3808, G3812, G3813, G3816, G5040, G5041, G5042,
G5043, G5044, G5206, G5207, G5388
api, api unggun, perapian, tungku
Definisi:
Api adalah nyala api, panas, dan terang yang dihasilkan ketika ada sesuatu dibakar.

Pembakaran kayu dengan api mengubah kayu menjadi abu. Istilah "api" juga digunakan sebagai gambaran, biasanya
mengacu pada penghakiman atau pemurnian. Penghakiman terakhir orang-orang yang tidak percaya di api neraka. Api
digunakan untuk memurnikan emas dan logam lainnya. Di Alkitab, proses ini digunakan untuk menjelaskan bagaimana
Allah memurnikan orang-orang melalui hal-hal sulit yang terjadi di dalam hidup mereka. Bagian kalimat “membaptis
dengan api” dapat juga diterjemahkan sebagai, “menyebabkan engkau mengalami penderitaan agar memurnikanmu.”
(Lihat juga: murni)
Rujukan Alkitab:

1 Raja-Raja 16:18-20 2 Raja-Raja 1:9-10 2 Tesalonika 1:6-8 Kisah Para Rasul 7:29-30 Yohanes 15:5-7 Lukas 3:15-16 Matius
3:10-12 Nehemia 1:3
Data Kata:

Strong's: H215, H217, H398, H784, H800, H801, H1197, H1200, H1513, H2734, H3341, H3857, H4071, H4168, H5135, H6315,
H8316, G439, G440, G1067, G2741, G4442, G4443, G4447, G4448, G4451, G5394, G5457
api, api unggun, perapian, tungku
Definisi:
Api adalah nyala api, panas, dan terang yang dihasilkan ketika ada sesuatu dibakar.

Pembakaran kayu dengan api mengubah kayu menjadi abu. Istilah "api" juga digunakan sebagai gambaran, biasanya
mengacu pada penghakiman atau pemurnian. Penghakiman terakhir orang-orang yang tidak percaya di api neraka. Api
digunakan untuk memurnikan emas dan logam lainnya. Di Alkitab, proses ini digunakan untuk menjelaskan bagaimana
Allah memurnikan orang-orang melalui hal-hal sulit yang terjadi di dalam hidup mereka. Bagian kalimat “membaptis
dengan api” dapat juga diterjemahkan sebagai, “menyebabkan engkau mengalami penderitaan agar memurnikanmu.”
(Lihat juga: murni)
Rujukan Alkitab:

1 Raja-Raja 16:18-20 2 Raja-Raja 1:9-10 2 Tesalonika 1:6-8 Kisah Para Rasul 7:29-30 Yohanes 15:5-7 Lukas 3:15-16 Matius
3:10-12 Nehemia 1:3
Data Kata:

Strong's: H215, H217, H398, H784, H800, H801, H1197, H1200, H1513, H2734, H3341, H3857, H4071, H4168, H5135, H6315,
H8316, G439, G440, G1067, G2741, G4442, G4443, G4447, G4448, G4451, G5394, G5457
baik, kebaikan
Definisi:
Kata "baik" memiliki arti yang berbeda tergantung pada konteksnya. Banyak bahasa akan menggunakan kata-kata yang
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berbeda untuk menerjemahkan makna-makna yang berbeda ini.
Secara umum, sesuatu itu baik jika sesuai dengan karakter, maksud, dan kehendak Allah. Sesuatu yang "baik" bisa

menjadi menyenangkan, bagus, membantu, cocok, menguntungkan, atau benar secara moral. Tanah yang "baik" bisa
disebut "subur" atau "produktif." Sebuah tanaman yang "baik" bisa menjadi tanaman "berlimpah". Seseorang bisa
menjadi "baik" pada apa yang mereka lakukan jika mereka terampil dalam tugas atau profesi mereka, seperti, "seorang
petani yang baik." Dalam Alkitab, arti umum dari kata "baik" sering dibedakan dengan kata "jahat." Istilah "kebaikan"
biasanya secara moral merujuk pada baik atau benar dalam pikiran dan tindakan. Kebaikan Allah merujuk pada
bagaimana Dia memberkati orang dengan memberi mereka hal-hal yang baik dan bermanfaat. Hal ini juga dapat
merujuk kepada kesempurnaan moralNya.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah umum untuk "baik" dalam bahasa target harus digunakan di mana pun arti umum ini akurat dan alami, terutama
dalam konteks dimana itu berbeda dengan jahat. Tergantung pada konteksnya, cara lain untuk menerjemahkan istilah
ini dapat mencakup, "ramah" atau "bagus" atau "menyenangkan Allah" atau "benar" atau "bermoral baik" atau
"menguntungkan." "Lahan yang baik" bisa diterjemahkan sebagai, "tanah yang subur" atau "lahan produktif"; "tanaman
yang baik" dapat diterjemahkan sebagai "panen berlimpah" atau "tanaman dengan jumlah besar." Ungkapan "berbuat
baik kepada" berarti melakukan sesuatu yang bermanfaat bagi orang lain dan bisa diterjemahkan sebagai "ramah
kepada" atau "membantu" atau "bermanfaat" pada seseorang. "Berbuat baik pada hari sabat" berarti "melakukan hal-hal
membantu sesama pada hari sabat" Tergantung pada konteksnya, cara untuk menerjemahkan istilah "kebaikan" bisa
mencakup, "berkat" atau "keramahan" atau "kesempurnaan moral" atau "kebenaran" dan "kemurnian."
(Lihat juga: jahat, fasik, kefasikkan, kudus, kekudusan, keuntungan, menguntungkan, benar, kebenaran,)
Rujukan Alkitab:

Galatia 05:22-24 Kejadian 01:11-13 Kejadian 02:9-10 Kejadian 02:15-17 Yakobus 03:13-14 Roma 02:3-4
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

[04-01] Allah melihat bahwa apa yang telah Dia ciptakan itu baik. [11-01] Allah menanam... pohon pengetahuan tentang
yang baik dan yang jahat." [12-01] Kemudian Allah berkata, "Tidak baik, kalau manusia sendirian." [02-04]"Allah tahu
bahwa segera setelah kamu memakannya, kamu akan seperti Allah dan akan mengerti yang baik dan jahat seperti
diriNya." [08-12]"Kamu mencoba untuk melakukan kejahatan waktu kamu menjual aku sebagai budak, tetapi Allah
memakai kejahatan untuk kebaikan! [14-15] Yosua adalah seorang pemimpin yang baik karena dia percaya dan menaati
Allah. [18-13] Beberapa raja-raja ini adalah orang-orang baik yang memerintah dengan adil dan menyembah Allah.
[28-01] "Guru yang baik, apa yang harus saya lakukan untuk memiliki hidup yang kekal?" Yesus berkata kepadanya,
"Mengapa kamu memanggil saya 'baik?' Hanya ada satu yang baik, dan itu adalah Allah.
Data kata:

Strong's: H117, H145, H155, H202, H239, H410, H1580, H1926, H1935, H2532, H2617, H2623, H2869, H2895, H2896, H2898,
H3190, H3191, H3276, H3474, H3788, H3966, H4261, H4399, H5232, H5750, H6287, H6643, H6743, H7075, H7368, H7399,
H7443, H7999, H8231, H8232, H8233, H8389, H8458, G14, G15, G18, G19, G515, G744, G865, G979, G1380, G2095, G2097,
G2106, G2107, G2108, G2109, G2114, G2115, G2133, G2140, G2162, G2163, G2174, G2293, G2565, G2567, G2570, G2573,
G2887, G2986, G3140, G3617, G3776, G4147, G4632, G4674, G4851, G5223, G5224, G5358, G5542, G5543, G5544
benar, adil, tidak benar, tidak benar, lurus, lurus
Definisi:
Istilah "kebenaran" mengacu pada kebaikan, keadilan, kesetiaan, dan kasih mutlak Allah. Memiliki sifat-sifat ini
membuat Allah "benar." Karena Allah itu benar, ia harus mengutuk dosa.

Istilah-istilah ini juga sering digunakan untuk menggambarkan seseorang yang taat kepada Tuhan dan secara moral
baik. Namun, karena semua orang telah berbuat dosa, tidak ada seorang pun selain Allah yang benar-benar benar.
Contoh-contoh orang yang disebut Alkitab "benar" meliputi Nuh, Ayub, Abraham, Zakharia, dan Elisabeth. Ketika orang
percaya kepada Yesus untuk menyelamatkan mereka, TUHAN membersihkan mereka dari dosa-dosa mereka dan
menyatakan mereka benar karena kebenaran Yesus.
Istilah "tidak benar" berarti berdosa dan rusak secara moral. "Ketidakbenaran" mengacu pada dosa atau kondisi menjadi
berdosa.

Istilah-istilah ini secara khusus merujuk pada hidup dengan cara yang tidak mematuhi ajaran dan perintah Allah. Orang
yang tidak benar tidak bermoral dalam pikiran dan tindakan mereka. Kadang-kadang "orang yang tidak benar" merujuk
secara khusus kepada orang-orang yang tidak percaya kepada Yesus.
Istilah "tegak" dan "tegak" mengacu pada bertindak dengan cara yang mengikuti hukum Allah.

Arti dari kata-kata ini termasuk ide berdiri tegak dan melihat langsung ke depan. Seseorang yang "lurus" adalah
seseorang yang mematuhi aturan-aturan Allah dan tidak melakukan hal-hal yang bertentangan dengan kehendakNya.
Istilah seperti "integritas" dan "benar" memiliki arti yang sama dan kadang-kadang digunakan dalam konstruksi
paralelisme, seperti "integritas dan kejujuran."
Saran-saran Terjemahan:

Ketika menggambarkan Tuhan, istilah "benar" dapat diterjemahkan sebagai "sangat baik dan adil" atau "selalu bertindak
benar." "Kebenaran" Allah juga bisa diterjemahkan sebagai "kesetiaan dan kebaikan yang sempurna." Ketika itu
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menggambarkan orang-orang yang taat kepada Allah, istilah "benar" juga dapat diterjemahkan sebagai "baik secara
moral" atau "adil" atau "menjalani kehidupan yang menyenangkan Allah." Ungkapan "orang benar" juga dapat
diterjemahkan sebagai "orang benar" atau "orang yang takut akan Allah." Bergantung pada konteksnya, "kebenaran" juga
dapat diterjemahkan dengan kata atau frasa yang berarti "kebaikan" atau "menjadi sempurna di hadapan Allah" atau
"bertindak dengan cara yang benar dengan mematuhi Allah" atau "berbuat baik dengan sangat baik". Kadang-kadang
"orang benar" digunakan secara kiasan dan disebut "orang yang berpikir mereka baik" atau "orang yang tampaknya
benar." Istilah "tidak benar" dapat dengan mudah diterjemahkan sebagai "tidak benar." Bergantung pada konteksnya,
cara lain untuk menerjemahkan ini dapat mencakup "orang jahat" atau "tidak bermoral" atau "orang yang memberontak
melawan Allah" atau "berdosa. Ungkapan "orang yang tidak benar" dapat diterjemahkan sebagai "orang yang tidak
benar. "Istilah "ketidakbenaran" dapat diterjemahkan sebagai "dosa" atau "pikiran dan tindakan jahat" atau "kejahatan."
Jika mungkin, yang terbaik adalah menerjemahkan ini dengan cara yang menunjukkan hubungannya dengan
"kebenaran, kebenaran." Cara untuk menerjemahkan "yang benar" dapat mencakup "bertindak dengan benar" atau
"orang yang bertindak benar" atau "mengikuti hukum Allah" atau "patuh kepada Allah" atau "berperilaku dengan cara
yang benar." Istilah "kebenaran" dapat diterjemahkan sebagai "kemurnian moral" atau "perilaku moral yang baik" atau
"kebenaran." Ungkapan "orang yang jujur" dapat diterjemahkan sebagai "orang yang jujur" atau "orang yang jujur."
(Lihat juga: kejahatan, setia, baik, suci, integritas, adil, hukum, hukum, taat, murni, kebenaran, dosa, melanggar hukum)
Rujukan Alkitab:

Ulangan 19:15-16 Ayub 1:6-8 Mazmur 37:28-30 Mazmur 49:14-15 Mazmur 107:41-43 Pengkhotbah 12:10-11 Yesaya 48:1-2
Yehezkiel 33:12-13 Maleakhi 2:5-7 Matius 6:1-2 Kisah Para Rasul 3:13-14 Roma 1:29-31 1 Korintus 6:9-11 Galatia 3:6-9
Kolose 3:22-25 2 Tesalonika 2:8-10 2 Timotius 3:16-17 1 Peter 3:18-20 1 Yohanes 1:8-10 1 Yohanes 5:16-17
Contoh dari kisah-kisah Alkitab:
3:2Tetapi Nuh berkenan pada Tuhan. Dia adalah orang yang benar, hidup di antara orang-orang jahat.
4:8 Tuhan menyatakan bahwa Abram benar karena dia percaya pada janji Tuhan.
**17:2 **Daud adalah pria yang rendah hati dan benar yang mempercayai dan menaati Tuhan.
23:1 Yusuf, lelaki yang bertunangan dengan Maria, adalah seorang yang benar.
50:10Maka orang-orang benar akan bersinar seperti matahari di dalam kerajaan Allah Bapa mereka."
Data Kata:

Strong's: H205, H1368, H2555, H3072, H3474, H3476, H3477, H3483, H4334, H4339, H4749, H5228, H5229, H5324, H5765,
H5766, H5767, H5977, H6662, H6663, H6664, H6665, H6666, H6968, H8535, H8537, H8549, H8552, G93, G94, G458, G1341,
G1342, G1343, G1344, G1345, G1346, G2118, G3716, G3717
benar, kebenaran
Definisi:
Istilah "benar" dan "kebenaran" merujuk pada konsep-konsep yang merupakan fakta-fakta, peristiwa-peristiwa yang
sebenarnya terjadi, dan pernyataan-pernyataan yang dikatakan dengan sebenarnya.

Hal-hal yang benar adalah nyata, asli, sebenarnya, yang menjadi hak, sah, dan faktual. Kebenaran adalah suatu
pemahaman, keyakinan, fakta, atau pernyataan yang benar. Kebenaran mencakup konsep tentang bertindak dengan
cara yang dapat diandalkan dan setia. Yesus mengungkapkan kebenaran Allah di dalam kata-kata yang Ia katakan.
Firman Allah adalah kebenaran. Hal itu mengatakan tentang hal-hal yang benar-benar terjadi dan mengajarkan apa
yang benar tentang Allah dan tentang segala sesuatu yang telah dibuat-Nya.
Saran-saran Terjemahan:

Tergantung pada konteks dan apa yang sedang dijelaskan, istilah "benar" dapat diterjemahkan oleh "nyata" atau "faktual"
atau "tepat" atau "betul" atau "pasti" atau "asli." Cara-cara untuk menerjemahkan istilah "kebenaran" dapat mencakup,
"apa yang benar" atau "fakta" atau "kepastian" atau "prinsip." Ungkapan "menjadi nyata" dapat juga diterjemahkan "pasti
terjadi" atau "tergenapi" atau "terjadi sesuai perkiaraan". Frase "menceritakan kebenaran" atau "mengucapkan
kebenaran" bisa juga diterjemahkan sebagai, "mengatakan apa yang benar" atau "menceritakan apa yang sebenarnya
terjadi" atau "mengatakan hal-hal yang terpercaya." Untuk "menerima kebenaran" bisa diterjemahkan sebagai,
"mempercayai apa yang benar tentang Allah." Dalam suatu ungkapan seperti, "menyembah Allah dalam roh dan
kebenaran," frase "dalam kebenaran" bisa juga diterjemahkan dengan, "menaati dengan setia apa yang Allah telah
ajarkan kepada kita."
(Lihat juga: percaya, setia, tergenapi, taat, nubuat, mengerti)
Rujukan Alkitab:

1 Korintus 5:6-8 1 Yohanes 1:5-7 1 Yohanes 2:7-8 3 Yohanes 1:5-8 Kisah Para Rasul 26:24-26 Kolose 1:4-6 Kejadian 47:29-31
Yakobus 1:17-18 Yakobus 3:13-14 Yakobus 5:19-20 Yeremia 4:1-3 Yohanes 1:9 Yohanes 1:16-18 Yohanes 1:49-51 Yohanes
3:31-33 Yosua 7:19-21 Ratapan 5:19-22 Matius 8:8-10 Matius 12:15-17 Mazmur 26:1-3 Wahyu 1:19-20 Wahyu 15:3-4
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

02:04 Ular menanggapi perempuan itu, "Itu tidak benar! Kamu tidak akan mati. 14:06 Segera Kaleb dan Yosua, dua mata-
mata lainnya, mengatakan, "Memang benar bahwa orang-orang Kanaan tinggi dan kuat, tetapi kita pasti bisa
mengalahkan mereka! 16:01 Orang-orang Israel mulai menyembah dewa-dewa Kanaan bukannya menyembah Yahweh,
Allah yang benar. 31:08 Mereka menyembah Yesus dan berkata kepada-Nya, "Sungguh, Engkau Anak Allah." 39:10 "Tetapi
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Aku datang ke bumi untuk menceritakan kebenaran tentang Allah. Semua orang yang mencintai kebenaran
mendengarkan Aku." Pilatus berkata," Apakah kebenaran itu? "
Data Kata:

Strong's: H199, H389, H403, H529, H530, H543, H544, H551, H571, H935, H3321, H3330, H6237, H6656, H6965, H7187,
H7189, G225, G226, G227, G228, G230, G1103, G3303, G3483, G3689, G4103, G4137
berdoa, doa, pendoa, didoakan
Definisi:
Istilah "berdoa" dan "doa" merujuk pada berbicara dengan Tuhan. Istilah-istilah ini digunakan untuk merujuk pada
orang yang mencoba berbicara dengan dewa palsu

Orang-orang dapat berdoa dalam hati, berbicara kepada Tuhan dengan pikiran mereka, atau mereka dapat berdoa
dengan suara keras, berbicara kepada Tuhan dengan suara mereka. Kadang-kadang doa dituliskan, seperti ketika Daud
menulis doanya dalam Kitab Mazmur. Doa dapat mencakup meminta belas kasihan Tuhan, untuk membantu masalah,
dan untuk kebijaksanaan dalam mengambil keputusan. Seringkali orang meminta Tuhan untuk menyembuhkan orang
yang sakit atau yang membutuhkan bantuannya dengan cara lain. Orang-orang juga berterima kasih dan memuji Tuhan
ketika mereka berdoa kepadaNya. Berdoa termasuk mengakui dosa-dosa kita kepada Allah dan memintaNya untuk
mengampuni kita. Berbicara dengan Tuhan kadang-kadang disebut "berkomunikasi" denganNya ketika roh kita
berkomunikasi dengan rohNya, berbagi emosi kita dan menikmati kehadiranNya. Istilah ini dapat diterjemahkan sebagai
"berbicara kepada Tuhan" atau "berkomunikasi dengan Tuhan." Terjemahan dari istilah ini harus dapat mencakup doa
yang hening.
(Lihat juga: tuhan palsu, mengampuni, pujian)
Rujukan Alkitab:

1 Tesalonika 3:8-10 Kisah Para Rasul 8:24 Kisah Para Rasu 4:23-26 Kolose 4:2-4 Yohanes 17:9-11 Lukas 11:1 Matius 5:43-45
Matius 14:22-24
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:
06:05 Ishak berdoa untuk Ribka, dan Allah mengijinkan dia untuk mengandung anak kembar.
13:12 Tetapi Musa berdoa untuk mereka, dan Allah mendengarkan doanya  dan tidak jadi membinasakan mereka.
19:08 Kemudian para nabi Baal berdoa kepada Baal, "Dengarlah kami, ya Baal!"
21:07  Para imam juga berdoa kepada Allah untuk orang-orang.
38:11 Yesus menyuruh murid-muridnya untuk berdoa supaya mereka tidak jatuh ke dalam pencobaan.
43:13Para murid terus-menerus mendengarkan ajaran para rasul, bersekutu, makan bersama, dan berdoa bersama.
49:18   Allah menyuruh kamu berdoa, mempelajari FirmanNya, menyembahNya bersama dengan orang Kristen yang
lain, dan memberitahu orang lain apa yang telah dilakukanNya untukmu.
Data Kata:

Strong's: H559, H577, H1156, H2470, H3863, H3908, H4994, H6279, H6293, H6419, H6739, H7592, H7878, H7879, H7881,
H8034, H8605, G154, G1162, G1189, G1783, G2065, G2171, G2172, G3870, G4335, G4336
berjalan, bergaul
Definisi:
Istilah "berjalan" sering kali digunakan dalam arti kiasan yang berarti "hidup."

"Henokh hidup bergaul dengan Allah" berarti bahwa Henokh hidup dalam hubungan dekat dengan Allah. "Berjalan
dengan Roh" berarti untuk dibimbing oleh Roh Kudus agar kita melakukan hal-hal yang menyenangkan dan memuliakan
Allah. "Berjalan dalam" perintah-perintah Allah atau jalan-jalan Allah berarti "hidup dalam ketaatan kepada" perintah-
Nya, yaitu, untuk "menaati perintah-Nya" atau "melakukan kehendak-Nya." Ketika Allah berkata Ia akan "berjalan di
antara" umat-Nya, itu berarti bahwa Ia hidup di antara mereka atau berinteraksi erat dengan mereka. Untuk "berjalan
bertentangan dengan" artinya hidup atau berperilaku dengan cara yang melawan sesuatu atau seseorang. Untuk
"berjalan mengikuti" berarti mencari atau mengejar seseorang atau sesuatu. Hal itu juga dapat berarti untuk bertindak
dengan cara yang sama seperti orang lain.
Saran-saran Terjemahan:

Cara terbaik adalah untuk menerjemahkan "berjalan" secara harafiah, selama makna yang benar akan dipahami.
Sebaliknya, penggunaan figuratif dari "berjalan" bisa juga diterjemahkan oleh "hidup" atau "bertindak" atau
"berperilaku." Frase "berjalan dengan Roh" bisa diterjemahkan dengan, "hidup dalam ketaatan kepada Roh Kudus" atau
"berperilaku dengan cara yang menyenangkan Roh Kudus" atau "melakukan hal-hal yang berkenan kepada Allah seperti
Roh Kudus menuntunmu." "Berjalann dalam perintah Allah" dapat diterjemahkan oleh "hidup oleh perintah Allah" atau
"menaati perintah Allah." Frase "berjalan dengan Allah" bisa diterjemahkan sebagai, "hidup dalam hubungan yang erat
dengan Allah dengan mematuhi dan menghormati-Nya."
(Lihat juga: Roh Kudus, kehormatan)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 1:5-7 1 Raja-raja 2:1-4 Kolose 2:6-7 Galatia 5:25-26 Kejadian 17:1-2 Yesaya 2:5-6 Yeremia13:8-11 Mikha 4:2-3
Data Kata:

Strong's: H1869, H1979, H1980, H1981, H3212, H4108, H4109, G1330, G1704, G3716, G4043, G4198, G4748
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berkenan, perkenan, menyenangkan, pilih kasih
Definisi:
"Berkenan" berarti memilih. Ketika seseorang berkenan pada seseorang, dia menganggap orang itu positif dan
melakukan lebih banyak keuntungan bagi orang itu daripada bagi orang lain.

Istilah "pilih kasih" berarti sikap bertindak baik terhadap beberapa orang tetapi tidak pada orang lain. Ini berarti
kecenderungan untuk memilih satu orang dari yang lain atau satu hal di atas yang lain karena orang atau hal itu lebih
disukai. Secara umum, pilih kasih dianggap tidak adil. Yesus tumbuh "dalam perkenan" Allah dan manusia. Ini berarti
mereka menyetujui karakter dan perilakuNya. Ungkapan "mendapat perkenan" dari seseorang berarti seseorang
disetujui oleh orang tersebut. Ketika seorang raja menunjukkan perkenan pada seseorang, itu sering berarti bahwa dia
menyetujui permintaan orang itu dan mengabulkannya. "Perkenan" juga bisa menjadi isyarat atau tindakan terhadap
atau untuk orang lain demi keuntungan mereka.
Saran-saran Terjemahan:

Cara lain untuk menerjemahkan istilah "perkenan" dapat mencakup, "berkat" atau "manfaat." "Tahun perkenanan
TUHAN" bisa diterjemahkan sebagai, "tahun (atau waktu) ketika TUHAN akan membawa berkat yang besar." Istilah "pilih
kasih" bisa diterjemahkan sebagai, "keberpihakan" atau "sedang berprasangka" atau "perlakuan tidak adil." Kata ini
terkait dengan kata "favorit" yang berarti "orang yang lebih disukai atau yang dicintai."
Rujukan Alkitab:

1 Samuel 2:25-26 2 Tawarikh 19:6-7 2 Korintus 1:11 Kisah Para Rasul 24:26-27 Kejadian 41:14-16 Kejadian 47:25-26
Kejadian 50:4-6
Data Kata:

Strong's: H995, H1156, H1293, H1779, H1921, H2580, H2603, H2896, H5278, H5375, H5414, H5922, H6213, H6437, H6440,
H7521, H7522, H7965, G1184, G3685, G4380, G4382, G5485, G5486
besar, sangat berkuasa, lebih berkuasa, dengan kuasa
Definisi:
Istilah "sangat berkuasa" dan "besar" adalah memiliki kekuatan yang besar.

Seringkali kata "sangat berkuasa" merupakan kata lain dari "kekuatan". Ketika berbicara tentang Tuhan, ini dapat berarti
"kekuatan" Ungkapan "orang yang berkuasa" seringkali merujuk pada mereka yang pemberani dan menang pada medan
peperangan. Daud yang disertai oleh orang-orang setia yang membantu melindunginya juga sering disebut "orang-orang
yang berkuasa" Tuhan juga dirujuk sebagai "seseorang yang berkuasa" Ungkapan "perbuatan besar" biasa merujuk pada
hal-hal besar yang Tuhan kerjakan, terutama mujizat-mujizat. Istilah ini terhubung dengan istilah "maha kuasa", kata
yang biasa untuk menggambarkan Allah, yang berarti Ia memiliki kekuasaan yang lengkap.
Saran Terjemahan:

Tergantung konteksnya, istilah "sangat berkuasa" dapat diterjemahkan sebagai "sangat kuat" atau "menakjubkan" atau
"sangat kuat" Ungkapan "kuasanya" dapat diterjemahkan sebagai "kekuatannya" atau "kekuasaannya" Dalam Kisah Rasul
7, Musa digambarkan sebagai seorang lelaki yang "besar dalam perkataan dan perbuatannya". Ini dapat diterjemahkan
sebagai "Musa berkata penuh kuasa dari Tuhan dan melakukan hal-hal yang menakjubkan" Tergantung pada konteks,
"perbuatan besar" dapat diterjemahkan sebagai "perbuatan menakjubkan yang Tuhan kerjakan" atau "mujizat" atau
"Tuhan melakukannya dengan kuasa" Istilah "besar" dapat diterjemahkan sebagai "kuasa" atau "kekuatan besar" Jangan
mencampurkan istilah ini dengan kata Inggris yang biasa digunakan untuk menggambarkan kemungkinan, seperti
"mungkin akan hujan"
(Lihat juga: Maha Kuasa, keajaiban, kuasa, kekuatan)
Rujukan Alkitab:

Kisah Rasul 7:22-25 Kejadian 6:4 Markus 9:38-39 Matius 11:23-24
Data Kata:

Strong's: H46, H47, H117, H193, H202, H352, H386, H410, H430, H533, H650, H1219, H1368, H1369, H1370, H1396, H1397,
H1401, H1419, H2220, H2389, H2394, H2428, H3201, H3524, H3581, H3966, H4101, H5794, H5797, H5807, H5868, H6099,
H6105, H6108, H6184, H6697, H6743, H7227, H7580, H7989, H8623, H8624, H8632, G972, G1411, G1413, G1414, G1415,
G1498, G1752, G1754, G2159, G2478, G2479, G2900, G2904, G3168, G3173, G5082
fitnah, difitnah, pemfitnah, memfitnah, penuh fitnahan
Definisi:
Sebuah fitnahan terdiri dari suatu fitnah negatif yang dikatakan (tidak ditulis) tentang seseorang. Untuk mengatakan
seperti itu (bukan ditulis) tentang seseorang adalah memfitnah orang itu. Orang yang mengatakan hal itu adalah
pemfitnah.

Fitnah bisa juga merupakan sebuah laporan atau tuduhan yang salah namun akibatnya menyebabkan orang lain
berpikir negatif tentang seseorang yang difitnah "memfitnah" dapat diterjemahkan sebagai "berbicara menentang" atau
"menyebarkan berita jahat" atau "memfitnah" Seorang pemfitnah juga disebut "seorang informan" atau "pembawa
berita"
(Lihat juga: penistaan)
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Rujukan Alkitab:
1 Korintus 4:12-13 1 Timotius 3:11-13 2 Korintus 6:8-10 Markus 7:20-23

Data Kata:
Strong's: H1681, H1696, H1848, H3960, H5006, H5791, H7270, H7400, H8267, G987, G988, G1228, G1426, G2636, G2637,

G3059, G3060, G6022
gembala, menggembalakan, penggembalaan
Definisi:
Seorang gembala adalah seseorang yang merawat domba. Kata kerja "menggembalakan" berarti memelihara atau
merawat domba. Para gembala mengawasi domba, memimpin mereka ke tempat-tempat dengan makanan dan air yang
baik. Para gembala juga menjaga domba dari tersesat dan melindungi mereka dari binatang liar.

Istilah ini sering digunakan secara kiasan dalam Alkitab untuk merujuk pada mengurus kebutuhan spiritual dari orang-
orang. Ini termasuk mengajarkan mereka apa yang telah Allah katakan kepada mereka dalam Alkitab dan membimbing
mereka bagaimana cara mereka harus hidup. Dalam Perjanjian Lama, Allah disebut "gembala" dari umatNya karena Dia
mengurus semua kebutuhan mereka dan melindungi mereka. Dia juga memimpin dan menuntun mereka.  Musa adalah
seorang gembala bagi bangsa Israel saat dia membimbing mereka secara rohani dalam ibadah mereka kepada TUHAN
dan memimpin mereka secara fisik dalam perjalanan mereka ke tanah Kanaan. Dalam Perjanjian Baru, Yesus menyebut
diriNya "gembala yang baik." Rasul Paulus juga menyebutNya sebagai "Gembala Agung" atas Gereja. Juga dalam
Perjanjian Baru, istilah "gembala" digunakan untuk merujuk kepada seseorang yang menjadi pemimpin rohandiatas
orang percaya lainnya. Istilah "pendeta" adalah kata yang sama seperti "gembala." Para tua-tua dan pengawas juga
disebut gembala.
Saran-saran Terjemahan

Ketika digunakan secara harfiah, istilah ini bisa diterjemahkan sebagai, "orang yang mengurus domba" atau "pemelihara
domba" atau "pengurus domba." "Gembala" dapat diterjemahkan "orang yang merawat domba" atau "pemelihara domba"
atau "pengasuh domba." Ketika digunakan sebagai kiasan, cara yang berbeda untuk menerjemahkan istilah ini dapat
mencakup, "gembala rohani" atau "pemimpin rohani" atau "seseorang yang seperti gembala" atau "orang yang peduli
pada umatnya seperti gembala menjaga domba-dombanya" atau "seseorang yang memimpin rakyatnya seperti gembala
menuntun domba-dombanya" atau "orang yang memelihara domba Allah." Dalam beberapa konteks, "gembala" bisa
diterjemahkan sebagai "pemimpin" atau "penjaga" atau "pengasuh." Ungkapan, "menggembalakan (kawanan)" dapat
diterjemahkan sebagai, "untuk memelihara" atau "untuk memupuk secara rohani" atau "untuk membimbing dan
mengajar" atau "untuk memimpin dan mengurus (seperti gembala mengurus domba)" Dalam penggunaan secara kiasan,
adalah baik menggunakan atau menyertakan kata harfiah untuk "gembala" dalam terjemahan dari istilah ini.
(Lihat juga: percaya, Kanaan, orang Kanaan, gereja, Musa, pendeta, domba, roh)
Rujukan Alkitab:

Kejadian 49:24 Lukas 2:8-9 Markus 6:33-34 Markus 14:26-27 Matius 2:4-6 Matius 9:35-36 Matius 25:31-33 Matius 26:30-32
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

09:11 Musa menjadi seorang gembala di padang gurun jauh dari Mesir. 17:02 Daud adalah seorang gembala dari kota
Betlehem. Sambil menjaga domba ayahnya, Daud sudah membunuh seekor singa dan seekor beruang yang menyerang
domba-dombanya. 23:06 Malam itu, ada beberapa gembala di dekat ladang menjaga ternak mereka. 23:08 Para gembala
segera tiba di tempat Yesus berada dan mereka menemukannya terbaring di palungan, seperti yang dikatakan malaikat
itu kepada mereka. 30:03 Bagi Yesus, orang-orang ini seperti domba tanpa gembala.
Data Kata:

Strong's: H6629, H7462, H7469, H7473, G750, G4165, G4166
iman
Definisi:
Secara umum, istilah "iman" merujuk pada keyakinan, kepercayaan atau yakin pada seseorang atau suatu keyakinan

Untuk "memiliki iman" pada seseorang adalah untuk percaya bahwa apa yang dia katakan dan lakukan adalah benar
dan dapat dipercaya. Untuk "memiliki iman di dalam Yesus" berarti percaya semua ajaran Allah tentang Yesus. Ini
terutama berarti bahwa orang percaya kepada Yesus dan pengorbanan-Nya untuk membersihkan mereka dari dosa
mereka dan menyelamatkan mereka dari hukuman yang layak mereka terima karena dosa mereka. Iman yang benar
atau keyakinan dalam Yesus akan menyebabkan seseorang untuk menghasilkan buah rohani atau perilaku yang baik
karena Roh Kudus hidup dalam dirinya. Kadangkala "iman" merujuk secara umum pada semua ajaran tentang Yesus,
seperti dalam ungkapan, "kebenaran iman." Dalam konteks seperti "mempertahankan iman " atau "meninggalkan iman,
istilah "iman" merujuk pada keadaan atau kondisi mempercayai semua ajaran tentang Yesus.
Saran-saran Terjemahan:

Dalam beberapa konteks, "iman" dapat diterjemahkan sebagai "keyakinan" atau "kepastian" atau "keyakinan pada" atau
"percaya." Untuk beberapa bahasa istilah-istilah ini akan diterjemahkan menggunakan bentuk kata kerja "percaya."
Ungkapan, "mempertahankan iman" bisa diterjemahkan oleh, "tetap percaya kepada Yesus" atau "terus percaya pada
Yesus." Kalimat, "mereka harus tetap memegang kebenaran yang mendalam dari iman" bisa diterjemahkan oleh,
"mereka harus tetap percaya pada semua hal yang benar tentang Yesus yang telah diajarkan pada mereka." Ungkapan,

Chapter 1

Page 15 of 29 generated on Thu Nov 28 13:21:24 2024

file:///app/kt/believe.md
file:///app/names/canaan.md
file:///app/kt/church.md
file:///app/names/moses.md
file:///app/kt/pastor.md
file:///app/other/sheep.md
file:///app/kt/spirit.md


"anak saya dalam iman" bisa diterjemahkan dengan sesuatu seperti, "yang seperti anak bagi saya karena saya
mengajarinya untuk percaya akan Yesus" atau "anak rohani saya yang sejati, yang percaya pada Yesus."
(Lihat juga: percaya, setia)
Rujukan Alkitab:

2 Timotius 4:6-8 Kisah Para Rasul 6:7 Galatia 2:20-21 Yakobus 2:18-20
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

[31:7] Lalu Dia (Yesus) berkata kepada Petrus, "Hai engkau yang kurang percaya, mengapa engkau ragu?" [32:16] Yesus
berkata kepadanya, "Imanmu sudah menyembuhkan engkau. Pergilah dengan damai." [3:9] Lalu Yesus berkata kepada
Petrus, "Setan ingin mendapatkan kalian semua, tapi Aku sudah berdoa untuk engkau, Petrus, supaya imanmu tidak
akan goyah.
Data Kata:

Strong's: H529, H530, G1680, G3640, G4102, G6066
iman
Definisi:
Secara umum, istilah "iman" merujuk pada keyakinan, kepercayaan atau yakin pada seseorang atau suatu keyakinan

Untuk "memiliki iman" pada seseorang adalah untuk percaya bahwa apa yang dia katakan dan lakukan adalah benar
dan dapat dipercaya. Untuk "memiliki iman di dalam Yesus" berarti percaya semua ajaran Allah tentang Yesus. Ini
terutama berarti bahwa orang percaya kepada Yesus dan pengorbanan-Nya untuk membersihkan mereka dari dosa
mereka dan menyelamatkan mereka dari hukuman yang layak mereka terima karena dosa mereka. Iman yang benar
atau keyakinan dalam Yesus akan menyebabkan seseorang untuk menghasilkan buah rohani atau perilaku yang baik
karena Roh Kudus hidup dalam dirinya. Kadangkala "iman" merujuk secara umum pada semua ajaran tentang Yesus,
seperti dalam ungkapan, "kebenaran iman." Dalam konteks seperti "mempertahankan iman " atau "meninggalkan iman,
istilah "iman" merujuk pada keadaan atau kondisi mempercayai semua ajaran tentang Yesus.
Saran-saran Terjemahan:

Dalam beberapa konteks, "iman" dapat diterjemahkan sebagai "keyakinan" atau "kepastian" atau "keyakinan pada" atau
"percaya." Untuk beberapa bahasa istilah-istilah ini akan diterjemahkan menggunakan bentuk kata kerja "percaya."
Ungkapan, "mempertahankan iman" bisa diterjemahkan oleh, "tetap percaya kepada Yesus" atau "terus percaya pada
Yesus." Kalimat, "mereka harus tetap memegang kebenaran yang mendalam dari iman" bisa diterjemahkan oleh,
"mereka harus tetap percaya pada semua hal yang benar tentang Yesus yang telah diajarkan pada mereka." Ungkapan,
"anak saya dalam iman" bisa diterjemahkan dengan sesuatu seperti, "yang seperti anak bagi saya karena saya
mengajarinya untuk percaya akan Yesus" atau "anak rohani saya yang sejati, yang percaya pada Yesus."
(Lihat juga: percaya, setia)
Rujukan Alkitab:

2 Timotius 4:6-8 Kisah Para Rasul 6:7 Galatia 2:20-21 Yakobus 2:18-20
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

[31:7] Lalu Dia (Yesus) berkata kepada Petrus, "Hai engkau yang kurang percaya, mengapa engkau ragu?" [32:16] Yesus
berkata kepadanya, "Imanmu sudah menyembuhkan engkau. Pergilah dengan damai." [3:9] Lalu Yesus berkata kepada
Petrus, "Setan ingin mendapatkan kalian semua, tapi Aku sudah berdoa untuk engkau, Petrus, supaya imanmu tidak
akan goyah.
Data Kata:

Strong's: H529, H530, G1680, G3640, G4102, G6066
jahat, fasik, kefasikkan
Definisi:
Istilah "jahat" dan "fasik" keduanya menunjuk kepada segala hal yang berlawanan dengan karakter dan kehendak kudus
Allah.

Bila "jahat" bisa menggambarkan karakter seseorang, "fasik" bisa lebih kepada kelakuan seseorang. Bagaimanapun,
kedua istilah ini memiliki makna yang sama. Istilah "kefasikkan" menunjuk kepada keberadaan dimana orang-orang
melakukan hal-hal yang jahat. Hasil dari kejahatan dapat terlihat dari bagaimana orang-orang memperlakukan orang
lain dengan membunuh, mencuri, memfitnah dan kasar serta kejam.
Saran-saran Terjemahan:

Tergantung pada konteksnya, istilah "jahat" dan "fasik" dapat diterjemahkan sebagai "buruk" atau "penuh dosa" atau
"tidak sopan". Cara lain untuk menerjemahkan ini dapat termasuk "tidak bagus" atau "tidak benar" atau "tidak
bermoral". Pastikan kata-kata tau bagian kalimat yang digunakan untuk menerjemahkan istilah ini sesuai dengan
konteks yang alami di dalam bahasa target.
(Lihat juga: tidak taat, dosa, baik, benar, setan)
Rujukan Alkitab:

1 Samuel 24:10-11 1 Timotius 6:9-10 3 Yohanes 1:9-10 Kejadian 2:15-17 Kejadian 6:5-6 Ayub 1:1-3 Ayub 8:19-20 Hakim-
Hakim 9:55-57 Lukas 6:22-23 Matius 7:11-12 Amsal 3:7-8 Mazmur 22:16-17
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:
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02:04  "Tuhan tahu segera setelah kamu memakannya, kamu akan sama seperti Tuhan dan akan mengetahui mana yang
baik dan yang jahat sama seperti Dia." 03:01  "Setelah sekian lama, banyak manusia hidup di dunia. Mereka menjadi
sangat jahat dan kasar." 03:02  Tetapi Nuh mendapatkan kemurahan Tuhan. Ia adalah seorang benar yang hidup diantara
orang-orang jahat. 04:02  Tuhan melihat bila mereja tetap melakukan kejahatan bersama, mereka dapat melakukan lebih
banyak perbuatan dosa. 08:12  "Kamu hendak melakukan kejahatan saat kamu menjualku sebagai budak, tetapi Tuhan
menggunakan hal jahat untuk mendatangkan kebaikan!" 14:02  Mereka (Orang-orang Kanaan) menyembah ilah-ilah
palsu dan melakukan banyak perbuatan jahat. 17:01  Tetapi kemudian dia (Saul) menjadi orang jahat yang tidak menaati
Allah, sehingga Allah menunjuk orang yang berbeda yang suatu saat akan menjadi raja di kerajaannya. 18:11  Di dalam
kerajaan Israel yang baru, semua raja adalah jahat. 29:08  Raja menjadi sangat marah sehingga ia melempar pelayannya
yang jahat ke dalam penjara sampai ia bisa membayar semua hutangnya. 45:02  Mereka berkata, "Kami mendengar dia
(Stevanus) berkata jahat tentang Musa dan Allah!" 50:17  Ia (Yesus) akan menghapus semua air mata dan tidak akan ada
lagi penderitaan, kesedihan, tangisan, kejahatan, kesakitan atau kematian
Word Data:

Strong's: H205, H605, H1100, H1681, H1942, H2154, H2162, H2617, H3415, H4209, H4849, H5753, H5766, H5767, H5999,
H6001, H6090, H7451, H7455, H7489, H7561, H7562, H7563, H7564, G92, G113, G459, G932, G987, G988, G1426, G2549,
G2551, G2554, G2555, G2556, G2557, G2559, G2560, G2635, G2636, G4151, G4189, G4190, G4191, G5337
jahat, fasik, kefasikkan
Definisi:
Istilah "jahat" dan "fasik" keduanya menunjuk kepada segala hal yang berlawanan dengan karakter dan kehendak kudus
Allah.

Bila "jahat" bisa menggambarkan karakter seseorang, "fasik" bisa lebih kepada kelakuan seseorang. Bagaimanapun,
kedua istilah ini memiliki makna yang sama. Istilah "kefasikkan" menunjuk kepada keberadaan dimana orang-orang
melakukan hal-hal yang jahat. Hasil dari kejahatan dapat terlihat dari bagaimana orang-orang memperlakukan orang
lain dengan membunuh, mencuri, memfitnah dan kasar serta kejam.
Saran-saran Terjemahan:

Tergantung pada konteksnya, istilah "jahat" dan "fasik" dapat diterjemahkan sebagai "buruk" atau "penuh dosa" atau
"tidak sopan". Cara lain untuk menerjemahkan ini dapat termasuk "tidak bagus" atau "tidak benar" atau "tidak
bermoral". Pastikan kata-kata tau bagian kalimat yang digunakan untuk menerjemahkan istilah ini sesuai dengan
konteks yang alami di dalam bahasa target.
(Lihat juga: tidak taat, dosa, baik, benar, setan)
Rujukan Alkitab:

1 Samuel 24:10-11 1 Timotius 6:9-10 3 Yohanes 1:9-10 Kejadian 2:15-17 Kejadian 6:5-6 Ayub 1:1-3 Ayub 8:19-20 Hakim-
Hakim 9:55-57 Lukas 6:22-23 Matius 7:11-12 Amsal 3:7-8 Mazmur 22:16-17
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

02:04  "Tuhan tahu segera setelah kamu memakannya, kamu akan sama seperti Tuhan dan akan mengetahui mana yang
baik dan yang jahat sama seperti Dia." 03:01  "Setelah sekian lama, banyak manusia hidup di dunia. Mereka menjadi
sangat jahat dan kasar." 03:02  Tetapi Nuh mendapatkan kemurahan Tuhan. Ia adalah seorang benar yang hidup diantara
orang-orang jahat. 04:02  Tuhan melihat bila mereja tetap melakukan kejahatan bersama, mereka dapat melakukan lebih
banyak perbuatan dosa. 08:12  "Kamu hendak melakukan kejahatan saat kamu menjualku sebagai budak, tetapi Tuhan
menggunakan hal jahat untuk mendatangkan kebaikan!" 14:02  Mereka (Orang-orang Kanaan) menyembah ilah-ilah
palsu dan melakukan banyak perbuatan jahat. 17:01  Tetapi kemudian dia (Saul) menjadi orang jahat yang tidak menaati
Allah, sehingga Allah menunjuk orang yang berbeda yang suatu saat akan menjadi raja di kerajaannya. 18:11  Di dalam
kerajaan Israel yang baru, semua raja adalah jahat. 29:08  Raja menjadi sangat marah sehingga ia melempar pelayannya
yang jahat ke dalam penjara sampai ia bisa membayar semua hutangnya. 45:02  Mereka berkata, "Kami mendengar dia
(Stevanus) berkata jahat tentang Musa dan Allah!" 50:17  Ia (Yesus) akan menghapus semua air mata dan tidak akan ada
lagi penderitaan, kesedihan, tangisan, kejahatan, kesakitan atau kematian
Word Data:

Strong's: H205, H605, H1100, H1681, H1942, H2154, H2162, H2617, H3415, H4209, H4849, H5753, H5766, H5767, H5999,
H6001, H6090, H7451, H7455, H7489, H7561, H7562, H7563, H7564, G92, G113, G459, G932, G987, G988, G1426, G2549,
G2551, G2554, G2555, G2556, G2557, G2559, G2560, G2635, G2636, G4151, G4189, G4190, G4191, G5337
jam, berjam-jam
Definisi:
Istilah "jam" sering digunakan dalam Alkitab untuk memberi tahu pada jam berapa suatu peristiwa terjadi. Kata ini juga
digunakan secara kiasan untuk berarti "waktu" atau "momen."

Orang-orang Yahudi menghitung jam siang hari mulai saat matahari terbit (sekitar pukul 6 pagi). Misalnya, "jam
kesembilan" berarti "sekitar jam tiga sore." Jam malam dihitung mulai saat matahari terbenam (sekitar pukul 6 malam).
Misalnya, "jam ketiga malam itu" berarti "sekitar jam sembilan malam" dalam sistem kita sekarang. Karena referensi
waktu dalam Alkitab tidak akan sama persis dengan sistem waktu sekarang, frasa seperti "sekitar sembilan" atau "sekitar
jam enam" dapat digunakan. Beberapa terjemahan mungkin menambahkan frasa seperti "di malam hari" atau "di pagi
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hari" atau "di sore hari" untuk memperjelas waktu apa yang dibicarakan. Ungkapan, "pada jam itu" dapat diterjemahkan
sebagai, "pada waktu itu" atau "pada saat itu." Mengacu pada Yesus, ungkapan "waktunya telah tiba" dapat
diterjemahkan sebagai, "sudah tiba saatnya baginya untuk" atau "waktu yang ditentukan baginya telah tiba."
Rujukan Alkitab:

Kisah Para Rasul 2:14-15 Yohanes 4:51-52 Lukas 23:44-45 Matius 20:3-4
Data Kata:

Strong's: H8160, G5610
jam
Definisi:
Selain digunakan untuk menyebut kapan atau berapa lama sesuatu terjadi, istilah "jam" juga digunakan dalam beberapa
cara kiasan:

Terkadang "jam" mengacu pada waktu yang teratur dan terjadual untuk melakukan sesuatu, seperti "jam doa." Ketika
teks mengatakan bahwa "saatnya telah tiba" bagi Yesus untuk menderita dan dihukum mati, ini berarti bahwa inilah
waktu yang ditentukan untuk hal ini terjadi - waktu yang telah dipilih Allah sejak lama. Istilah "jam" juga digunakan
untuk berarti "pada saat itu" atau "saat itu." Ketika teks berbicara tentang "jam" yang terlambat, ini berarti bahwa sudah
malam, ketika matahari akan segera terbenam.
Saran Terjemahan:

Ketika digunakan secara kiasan, istilah "jam" dapat diterjemahkan sebagai "waktu" atau "saat" atau "waktu yang
ditentukan." Ungkapan "pada jam itu" atau "jam yang sama" dapat diterjemahkan sebagai "pada saat itu" atau "pada
waktu itu" atau "segera" atau "saat itu." Ungkapan "jam sudah terlambat" dapat diterjemahkan sebagai "sudah sore" atau
"akan segera menjadi gelap" atau "sudah sore.
(Lihat juga: jam)
Alkitab Rujukan:

1 Korintus 15:29-30 Kisah Para Rasul 10:30-33 Markus 14:35-36
Data Kata

Strong's: H8160, G5610
jemaat, Gereja
Definisi:
Dalam Perjanjian Baru, istilah "gereja" merujuk pada kelompok lokal dari orang-orang percaya dalam Yesus yang secara
teratur bertemu bersama untuk berdoa dan mendengar firman Allah diberitakan. Istilah "Jemaat" sering merujuk pada
semua orang Kristen.

Istilah ini secara harfiah merujuk pada "memanggil" kumpulan atau jemaat dari orang-orang yang bertemu bersama
untuk suatu tujuan khusus. Ketika istilah ini digunakan untuk merujuk kepada semua orang percaya di mana saja dalam
Kristus, beberapa terjemahan Alkitab menuliskan huruf pertama dengan huruf besar ("Gereja") untuk membedakannya
dari gereja lokal. Sering orang percaya di kota tertentu akan bertemu bersama di rumah seseorang. Gereja-gereja lokal
ini diberi nama kota seperti "jemaat di Efesus." Dalam Alkitab, "jemaat" tidak merujuk pada sebuah bangunan.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "gereja" dapat diterjemahkan sebagai "berkumpul bersama" atau "kumpulan" atau "jemaat" atau "orang-orang
yang bertemu bersama." Kata atau frase yang digunakan untuk menerjemahkan istilah ini juga harus mampu untuk
merujuk kepada semua orang percaya, bukan hanya satu kelompok kecil. Pastikan bahwa terjemahan dari "gereja" tidak
hanya merujuk ke sebuah bangunan. Istilah yang digunakan untuk menerjemahkan "pertemuan" di Perjanjian Lama
juga bisa digunakan untuk menerjemahkan istilah ini. Juga mempertimbangkan bagaimana itu diterjemahkan dalam
terjemahan Alkitab lokal atau nasional.
(Lihat juga: perkumpulan, orang percaya, Kristen)
Rujukan Alkitab:

1 Korintus 05:11-13 1 Tesalonika 02:14-16 1 Timotius 03:4-5 Kisah Para Rasul 09:31-32 Kisah Para Rasul 14:23-26 Kisah
Para Rasul 15:39-41 Kolose 04:15-17 Efesus 05:22-24 Matius 16:17-18 Filipi 04:14-17
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

43:12 Kira-kira 3.000 orang mempercayai kata-kata Petrus dan menjadi murid-murid Yesus. Mereka dibaptis dan menjadi
bagian dari gereja di Yerusalem. 46:09 Kebanyakan orang di Antiokhia bukan orang Yahudi, tetapi untuk pertama
kalinya, sangat banyak di antara mereka juga menjadi orang percaya. Barnabas dan Saulus pergi ke sana untuk mengajar
orang-orang yang baru percaya lebih jauh tentang Yesus dan menguatkan gereja di situ. 46:10 Jadi gereja di Antiokhia
berdoa untuk Barnabas dan Saulus dan menumpangkan tangan atas mereka. Kemudian mereka mengutus mereka untuk
memberitakan kabar baik tentang Yesus di banyak tempat lain. 47:13 Kabar Baik dari Yesus terus menyebar, dan Gereja
terus tumbuh. 50:01 Selama hampir 2,000 tahun, semakin banyak orang di seluruh dunia mendengar Kabar Baik tentang
Yesus Sang Mesias. Gereja telah berkembang.
Word Data:

Strong's: G1577

Chapter 1

Page 18 of 29 generated on Thu Nov 28 13:21:24 2024

file:///app/other/biblicaltimehour.md
file:///app/other/assembly.md
file:///app/kt/believe.md
file:///app/kt/christian.md


jiwa, jiwa-jiwa
Definisi:
Jiwa adalah bagian dalam, tak terlihat, dan bagian eksternal dari seseorang. Hal itu mengacu pada bagian non-fisik dari
seseorang.

Istilah "jiwa" dan "roh" barangkali merupakan dua konsep yang berbeda, atau barangkali mereka adalah dua istilah yang
mengacu pada konsep yang sama. Ketika seseorang meninggal, jiwanya meninggalkan tubuhnya. Kata "jiwa" kadang-
kadang digunakan secara figuratif untuk merujuk pada keseluruhan orang itu. Misalnya, "jiwa yang berdosa" berarti,
"orang yang berdosa" dan "jiwaku lelah" berarti, "Aku lelah."
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "jiwa" bisa juga diterjemahkan sebagai "batin itu sendiri" atau "pribadi seseorang." Dalam beberapa konteks,
"jiwaku" daopat diterjemahkan sebagai, "aku" atau "saya." Biasanya frase "jiwa" dapat diterjemahkan sebagai "orang"
atau "ia" atau "dia," tergantung pada konteksnya. Beberapa bahasa mungkin hanya memiliki satu kata untuk
menerjemahkan istilah "jiwa" dan "roh." Dalam Ibrani 4:12, frase figuratif, "memisahkan jiwa dan roh" bisa berarti,
"melihat atau mengekspos pribadi secara mendalam.
(Lihat juga: roh)
Rujukan Alkitab:

2 Petrus 02:7-9 Kisah Rasul 02:27-28 Kisal Rasul 02:40-42 Kejadian 49:5-6 Yesaya 53:10-11 Yakobus 01:19-21 Yeremia
06:16-19 Yunus 02:7-8 Lukas 01:46-47 Matius 22:37-38 Mazmur 019:7-8 Wahyu 20:4
Data Kata:

Strong's: H5082, H5315, H5397, G5590
jiwa, jiwa-jiwa
Definisi:
Jiwa adalah bagian dalam, tak terlihat, dan bagian eksternal dari seseorang. Hal itu mengacu pada bagian non-fisik dari
seseorang.

Istilah "jiwa" dan "roh" barangkali merupakan dua konsep yang berbeda, atau barangkali mereka adalah dua istilah yang
mengacu pada konsep yang sama. Ketika seseorang meninggal, jiwanya meninggalkan tubuhnya. Kata "jiwa" kadang-
kadang digunakan secara figuratif untuk merujuk pada keseluruhan orang itu. Misalnya, "jiwa yang berdosa" berarti,
"orang yang berdosa" dan "jiwaku lelah" berarti, "Aku lelah."
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "jiwa" bisa juga diterjemahkan sebagai "batin itu sendiri" atau "pribadi seseorang." Dalam beberapa konteks,
"jiwaku" daopat diterjemahkan sebagai, "aku" atau "saya." Biasanya frase "jiwa" dapat diterjemahkan sebagai "orang"
atau "ia" atau "dia," tergantung pada konteksnya. Beberapa bahasa mungkin hanya memiliki satu kata untuk
menerjemahkan istilah "jiwa" dan "roh." Dalam Ibrani 4:12, frase figuratif, "memisahkan jiwa dan roh" bisa berarti,
"melihat atau mengekspos pribadi secara mendalam.
(Lihat juga: roh)
Rujukan Alkitab:

2 Petrus 02:7-9 Kisah Rasul 02:27-28 Kisal Rasul 02:40-42 Kejadian 49:5-6 Yesaya 53:10-11 Yakobus 01:19-21 Yeremia
06:16-19 Yunus 02:7-8 Lukas 01:46-47 Matius 22:37-38 Mazmur 019:7-8 Wahyu 20:4
Data Kata:

Strong's: H5082, H5315, H5397, G5590
kekasih
Definisi:
Istilah "kekasih" secara harfiah berarti "orang yang mencintai." Biasanya ini merujuk pada orang-orang yang berada
dalam hubungan seksual dengan satu sama lain.

Ketika istilah "kekasih" digunakan di Alkitab, biasanya itu merujuk pada orang yang terlibat dalam hubungan seksual
dengan seorang pria atau wanita yang tidak menikah. Hubungan seksual yang salah ini sering digunakan dalam Alkitab
untuk merujuk pada ketidaktaatan Israel kepada Allah dalam penyembahan berhala-berhala. Jadi istilah "kekasih" juga
digunakan secara kiasan untuk menyebut berhala-berhala yang disembah orang-orang Israel. Dalam konteks ini, istilah
ini mungkin bisa diterjemahkan dengan, "pasangan asusila" atau "pasangan zinah" atau "berhala." [Lihat Metafora]
"Pecinta" uang adalah seseorang yang terlalu mementingkan untuk mendapatkan uang dan menjadi kaya. Di dalam kitab
Perjanjian Lama kitab Kidung Agung, istilah "kekasih" digunakan dengan cara yang positif.
(Lihat juga: perzinahan, perselingkuhan, pezinah, berhala, penyembahan berhala, ilah palsu, ilah asing, dewa,
dewi, kasih)
Rujukan Alkitab:

Hosea 2:4-5 Yeremia 3:1-2 Ratapan 1:1-2 Lukas 16:14-15
Data Kata:

Strong's: H157, H158, H868, H5689, H7453, H8566, G865, G866, G5358, G5366, G5367, G5369, G5377, G5381, G5382
kesaksian, bersaksi, saksi, saksi-saksi, saksi mata, saksi-saksi mata
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Definisi:
Istilah "kesaksian" dan "bersaksi" mengacu kepada membuat suatu pernyataan tentang sesuatu yang orang tahu yang
sebenarnya.

Sering seorang "memberi kesaksian" tentang sesuatu yang ia telah alami secara langsung. Seorang saksi yang
memberikan "kesaksian palsu" tidak mengatakan kebenaran tentang apa yang terjadi. Kadang-kadang istilah "kesaksian"
mengacu pada sebuah nubuat yang seorang nabi telah menyatakan. Di dalam Perjanjian Baru, istilah ini sering
digunakan untuk merujuk kepada bagaimana para pengikut Yesus bersaksi tentang peristiwa-peristiwa mengenai
kehidupan, kematian, dan kebangkitan Yesus.
Istilah "saksi" mengacu pada seseorang yang secara pribadi mengalami sesuatu yang terjadi. Biasanya seorang saksi juga
seseorang yang memberi kesaksian tentang apa yang mereka ketahui benar. Istilah "saksi mata" menekankan bahwa
orang itu benar-benar ada dan melihat apa yang terjadi.

"menyaksikan" sesuatu berarti melihatnya terjadi. Di persidangan, seorang saksi "memberikan kesaksian" atau
"bersaksi." Ini memiliki arti yang sama dengan "bersaksi." Para saksi diharapkan untuk mengatakan yang sebenarnya
tentang apa yang telah mereka lihat atau dengar. Seorang saksi yang tidak mengatakan yang sebenarnya tentang apa
yang terjadi disebut "saksi palsu." Dia dikatakan "memberikan kesaksian palsu" atau "memberikan kesaksian palsu."
Ungkapan "menjadi saksi di antara" berarti bahwa sesuatu atau seseorang akan menjadi bukti bahwa kontrak telah
dibuat. Saksi akan memastikan setiap orang melakukan apa yang dia janjikan.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "bersaksi" atau "memberi kesaksian" juga bisa diterjemahkan sebagai, "menceritakan fakta-fakta" atau
"menceritakan apa yang dilihat atau didengar" atau "menceritakan dari pengalaman pribadi" atau "memberikan bukti"
atau "menceritakan apa yang terjadi." Cara-cara untuk menerjemahkan "kesaksian" dapat mencakup, "laporan apa yang
terjadi" atau "pernyataan tentang apa yang benar" atau "bukti" atau "apa yang telah dikatakan" atau "nubuat." Frase,
"sebagai sebuah kesaksian kepada mereka" bisa diterjemahkan sebagai, "untuk menunjukkan kepada mereka apa yang
benar" atau "untuk membuktikan kepada mereka apa yang benar." Frase, "sebagai sebuah kesaksian menentang mereka"
bisa diterjemahkan sebagai, "yang mana akan menunjukkan kepada mereka dosa mereka" atau "mengekspos
kemunafikan mereka" atau "yang mana akan membuktikan bahwa mereka salah." "memberikan kesaksian palsu" bisa
diterjemahkan sebagai "mengatakan hal-hal yang salah tentang" atau "menyatakan hal-hal yang tidak benar." Istilah
"saksi" atau "saksi mata" dapat diterjemahkan dengan kata atau frasa yang berarti "orang yang melihatnya" atau "orang
yang melihatnya terjadi" atau "mereka yang melihat dan mendengar (hal-hal itu)." Sesuatu yang merupakan "saksi"
dapat diterjemahkan sebagai "jaminan" atau "tanda janji kita" atau "sesuatu yang bersaksi bahwa ini benar." Ungkapan
"Anda akan menjadi saksi saya" juga dapat diterjemahkan sebagai "Anda akan memberi tahu orang lain tentang saya"
atau "Anda akan mengajari orang-orang kebenaran yang saya ajarkan kepada Anda" atau "Anda akan memberi tahu
orang apa yang telah Anda lihat saya lakukan dan dengar." saya mengajar. " "bersaksi" dapat diterjemahkan sebagai
"memberi tahu apa yang terlihat" atau "bersaksi" atau "menyatakan apa yang terjadi." "menyaksikan" sesuatu dapat
diterjemahkan sebagai "melihat sesuatu" atau "mengalami sesuatu terjadi."
(Lihat: tabut perjanjian, bersalah, hakim, nabi, kesaksian, benar)
Rujukan Alkitab:

Ulangan 31:27-29 Mikha 6:3-5 Matius 26:59-61 Markus 1:43-44 Yohanes 1:6-8 Yohanes 3:31-33 Kisah Para Rasul 4:32-33
Kisah Para Rasul 7:44-46 Kisah Para Rasul 13:30-31 Roma 1:8-10 1 Tesalonika 2:10-12 1 Timotius 5:19-20 2 Timotius 01:8-11
2 Petrus 1:16-18 1 Yohanes 5:6-8 3 Yohanes 1:11-12 Wahyu 12:11-12
Contoh dalam cerita-cerita Alkitab:

39:02 Di dalam rumah, para pemimpin Yahudi mengadili Yesus. Mereka membawa banyak saksi palsu yang berbohong
tentang dia. 39:04 Imam besar mengoyakkan pakaiannya dengan marah dan berteriak, "Kami tidak membutuhkan saksi
lagi. Kalian telah mendengar dia berkata bahwa dia adalah Anak Allah. Apa penilaian Kalian?" 42:08 "Itu juga tertulis
dalam kitab suci bahwa murid-muridku akan menyatakan bahwa setiap orang harus bertobat untuk menerima
pengampunan atas dosa-dosa mereka. Mereka akan melakukan ini mulai di Yerusalem, dan kemudian pergi ke semua
kelompok orang di mana-mana. Kamu adalah saksi dari hal-hal ini. " 43:07 "Kami adalah saksi fakta bahwa Allah
membangkitkan Yesus untuk hidup kembali."
Data Kata:

Strong's: H5707, H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G267, G1263, G1957, G2649, G3140, G3141, G3142, G3143, G3144,
G4303, G4828, G4901, G5575, G5576, G5577, G6020
kuk
Definisi:
Kuk adalah sepotong kayu atau logam yang melekat pada dua atau lebih hewan untuk menghubungkannya dengan
tujuan menarik bajak atau gerobak. Ada juga beberapa makna kiasan untuk istilah ini.

Istilah "kuk" digunakan secara kiasan untuk merujuk pada sesuatu yang bergabung dengan orang-orang untuk tujuan
bekerja bersama, seperti dalam melayani Yesus. Paulus menggunakan istilah "sesama kuk" untuk menyebut seseorang
yang melayani Kristus seperti dia. Ini juga dapat diterjemahkan sebagai "sesama pekerja" atau "sesama pelayan" atau
"rekan kerja". Istilah "kuk" juga sering digunakan secara kiasan untuk merujuk pada beban berat yang harus dibawa
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seseorang, seperti ketika ditindas oleh perbudakan atau penganiayaan. Dalam sebagian besar konteks, yang terbaik
adalah menerjemahkan istilah ini secara harfiah, menggunakan istilah lokal untuk kuk yang digunakan untuk pertanian.
Cara lain untuk menerjemahkan penggunaan kiasan dari istilah ini bisa berupa, "beban yang menindih" atau "beban
berat" atau "ikatan," tergantung pada konteksnya.
(Lihat juga: mengikat, ikatan, beban, menindas, menganiaya, pelayan)
Rujukan Alkitab:

Kisah Para Rasul 15:10-11 Galatia 5:1-2 Kejadian 27:39-40 Yesaya 9:4-5 Yeremia 27:1-4 Matius 11:28-30 Filipi 4:1-3
Data Kata:

Strong's: H3627, H4132, H4133, H5674, H5923, H6776, G2086, G2201, G2218, G4805
menerima, diterima, penerima
Definisi:
Istilah "menerima" umumnya berarti mendapatkan sesuatu yang diberikan, ditawarkan, atau disajikan.

Untuk "menerima" bisa juga berarti menderita atau mengalami sesuatu, seperti dalam "ia menerima hukuman atas apa
yang dia lakukan." Ada juga perasaan khusus di mana kita bisa "menerima" seseorang. Misalnya, untuk "menerima" tamu
atau pengunjung berarti untuk menyambut mereka dan memperlakukan mereka dengan hormat dalam rangka untuk
membangun hubungan dengan mereka. Untuk "menerima karunia Roh Kudus" berarti kita menyambut Roh Kudus
dalam hidup kita, dan memungkinkan-Nya untuk bekerja di dalam dan melalui kita. Untuk "menerima Yesus" berarti
untuk mendapatkan tawaran Allah akan keselamatan melalui Yesus Kristus. Ketika orang buta "menerima
penglihatannya" berarti bahwa Allah telah menyembuhkannya dan memungkinkannya untuk melihat.
Saran-saran Terjemahan:

Tergantung pada konteksnya, "menerima" dapat diterjemahkan sebagai "mendapatkan" atau "menyambut" atau
"mengalami" atau "diberikan." Ungkapan, "kamu akan menerima kuasa" bisa diterjemahkan sebagai, "kamu akan
diberikan kuasa" atau "Allah akan memberimu kuasa" atau "kuasa akan diberikan kepadamu (oleh Allah)" atau "Allah
akan membuat Roh Kudus untuk bekerja penuh kuasa di dalam kamu." Ungkapan "menerima penglihatannya" dapat
diterjemahkan sebagai "dapat melihat" atau "menjadi dapat melihat lagi" atau "disembuhkan oleh Allah sehingga ia
dapat melihat."
(Lihat juga: Roh Kudus, Yesus , Tuhan, menyelamatkan)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 5:9-10 1 Tesalonika 1:6-7 1 Tesalonika 4:1-2 Kisah Para Rasul 8:14-17 Yeremia 32:33-35 Lukas 9:5-6 Maleakhi
3:10-12 Mazmur 49:14-15
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

21:13Para nabi juga berkata bahwa Mesias akan menjadi sempurna, tidak memiliki dosa. Dia akan mati untuk menerima
hukuman atas dosa orang lain. Hukuman-Nya akan membawa perdamaian antara Allah dan manusia. 45:05Ketika
Stefanus sedang sekarat, dia berseru, "Yesus, terimalah rohku." 49:06Ia (Yesus) mengajarkan bahwa beberapa orang akan
menerimaNya dan diselamatkan, tetapi orang lain tidak. 49:10Ketika Yesus mati di kayu salib, Ia menerima hukumanmu.
49:13Allah akan menyelamatkan semua orang yang percaya kepada Yesus dan menerima Dia sebagai Tuhan mereka.
Data Kata:

Strong's: H1878, H2505, H3557, H3947, H6901, H6902, H8254, G308, G324, G353, G354, G568, G588, G618, G1183, G1209,
G1523, G1653, G1926, G2210, G2865, G2983, G3028, G3335, G3336, G3549, G3858, G3880, G3970, G4327, G4355, G4356,
G4687, G4732, G5264, G5274, G5562
mengirim, dikirim, pengiriman
Definisi:
"Mengirim" adalah untuk menyebabkan seseorang atau sesuatu untuk pergi ke suatu tempat. "Mengirim keluar"
seseorang adalah memberitahu seseorang untuk pergi untuk urusan atau misi.

Seringkali seseorang yang "dikirim" telah ditunjuk untuk melakukan tugas tertentu. Ungkapan seperti "mengirim hujan"
atau "mengirim bencana" berarti "menyebabkan ... akan datang." Jenis ungkapan ini biasanya digunakan dalam rujukan
kepada Tuhan yang menyebabkan hal-hal ini terjadi. Istilah "kirim" juga digunakan dalam ekspresi seperti "mengirim
kata" atau "mengirim pesan," yang berarti memberi seseorang pesan untuk memberi tahu orang lain. "Mengirim"
seseorang "dengan" sesuatu dapat berarti "memberikan" benda itu "kepada" orang lain, biasanya memindahkannya agak
jauh agar orang itu menerimanya. Yesus sering menggunakan ungkapan "Dia yang mengirim Aku" untuk merujuk
kepada Allah Bapa, yang "mengirim" Dia ke bumi untuk menebus dan menyelamatkan orang. Ini juga dapat
diterjemahkan sebagai "orang yang memberi amanat"
(Lihat juga: menunjuk, menebus)
Rujukan Alkitab:

Kisah Para Rasul 7:33-34 Kisah Para Rasul 8:14-17 Yohanes 20:21-23 Matius 9:37-38 Matius 10:5-7 Matius 10:40-41 Matius
21:1-3
Data Kata:

Strong's: H935, H1540, H1980, H2199, H2904, H3318, H3474, H3947, H4916, H4917, H5042, H5130, H5375, H5414, H5674,
H6963, H7368, H7725, H7964, H7971, H7972, H7993, H8421, H8446, G782, G375, G630, G649, G652, G657, G1026, G1032,
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G1544, G1599, G1821, G3333, G3343, G3936, G3992, G4311, G4341, G4369, G4842, G4882
meniru, peniru
Definisi:
Istilah "meniru" dan "peniru" merujuk pada menyalin orang lain, dan bertindak persis seperti yang dilakukan orang itu.

Orang Kristen diajarkan untuk meniru Yesus Kristus dengan menaati Allah dan mengasihi orang lain, seperti yang Yesus
lakukan. Rasul Paulus mengatakan kepada jemaat mula-mula untuk menirunya, sama seperti dia meniru Kristus.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "meniru" bisa diterjemahkan sebagai, "melakukan hal yang sama seperti" atau "mengikuti teladannya." Ungkapan,
"jadilah para peniru Allah" bisa diterjemahkan sebagai, "jadilah orang yang bertindak seperti yang Allah lakukan" atau
"jadilah orang yang melakukan hal-hal yang Allah lakukan." "Kamu menjadi peniru kami" bisa diterjemahkan sebagai,
"Kamu mengikuti contoh kami" atau "Kamu melakukan jenis hal-hal saleh yang sama yang kamu lihat kami lakukan."
Rujukan Alkitab:

3 Yohanes 1:11-12 Matius 23:1-3
Data Kata:

Strong's: H310, H6213, G1096, G2596, G3401, G3402, G4160
menolong, menyelamatkan, penolong, penyelamat, tertolong, terselamatkan
Definisi:
Untuk "menolong" seseorang berarti untuk menyelamatkan orang tersebut. Istilah "penolong" mengacu kepada
seseorang yang menyelamatkan atau membebaskan orang-orang dari perbudakan, penindasan, atau bahaya-bahaya
lainnya. Istilah "tertolong" mengacu kepada apa yang terjadi saat seseorang menyelamatkan atau membebaskan orang-
orang dari perbudakan, penindasan atau bahaya-bahaya lainnya.

Di dalam Perjanjian Lama, Allah menunjuk penolong-penolong untuk melindungi bangsa Israel dengan memimpin
mereka di dalam pertempuran melawan kelompok-kelompok lain yang datang menyerang mereka. Penolong-penolong
ini juga dapat disebut sebagai "para hakim" dan kitab Hakim-Hakim dalam Perjanjian Lama juga mencatat masa di
dalam sejarah ketika para hakim ini memerintah Israel. Allah juga disebut sebagai "penolong". Di sepanjang sejarah
Israel, Ia menolong atau menyelamatkan orang-orangNya dari musuh-musuh mereka. Istilah "menyerahkan ke" atau
"menyingkirkan ke" memiliki sebuah arti yang berbeda dalam menyampaikan seseorang kepada suatu musuh, seperti
ketika Yudas menyerahkan Yesus kepada pemimpin-pemimpin Yahudi.
Saran-Saran Terjemahan:

Di dalam konteks menolong orang-orang melarikan diri dari musuh-mushnya, istilah "menolong" dapat diterjemahkan
sebagai "menyelamatkan" atau "memerdekakan" atau "membebaskan". Ketika berarti membawa seseorang kepada
musuhnya, "menyerahkan" dapat diterjemahkan sebagai "dikhianati" atau "dilimpahkan kepada" atau "diserahkan
kepada". Kata "penolong" dapat juga diterjemahkan sebagai "penyelamat" atau "pemerdeka". Saat istilah "penolong"
mengacu kepada para hakim yang memimpin Israel, ini juga dapat diterjemahkan sebagai "gubernur" atau "hakim" atau
"pemimpin".
(Lihat juga: hakim, menyelamatkan)
Rujukan Alkitab:

2 Korintus 1:8-10 Kisah Para Rasul 7:35-37 Galatia 1:3-5 Hakim-Hakim 10:10-12
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

16:03  Maka Allah menyediakan seorang penolong yang menyelamatkan mereka dari musuh-musuh mereka dan
membawa damai di tanah itu. 16:16  Mereka (Israel) akhirnya memohon kepada Allah untuk membantu mereka lagi, dan
Allah mengirimkan kepada mereka penolong lainnya. 16:17  Setelah bertahun-tahun lamanya, Allah mengirimkan 
penolong-penolong yang menyelamtatkan bangsa Israel dari musuh-musuh mereka.
Data Kata:

Strong's: H579, H1350, H2020, H2502, H3052, H3205, H3444, H3467, H4042, H4422, H4560, H4672, H5337, H5338, H5414,
H5462, H6299, H6308, H6403, H6405, H6413, H6475, H6487, H6561, H7725, H7804, H8000, H8199, H8668, G325, G525, G629,
G859, G1080, G1325, G1560, G1659, G1807, G1929, G2673, G3086, G3860, G4506, G4991, G5088, G5483
mimpi
Definisi:
Mimpi adalah sesuatu yang dilihat, didengar, atau dialami orang-orang di dalam benak mereka ketika sedang tidur.

Seringkali mimpi seperti benar-benar sedang terjadi, walaupun sesungguhnya tidak. Kadang-kadang Allah membuat
orang-orang bermimpi mengenai sesuatu agar mereka dapat belajar daripadanya. Ia juga dapat berbicara secara
langsung dengan orang-orang tersebut dalam mimpi mereka. Di Alkitab, Allah memberikan mimpi khusus kepada orang-
orang tertentu untuk menyampaikan suatu pesan kepada mereka, seringkali tentang sesuatu yang akan terjadi di masa
depan. Sebuah mimpi itu berbeda dari sebuah visi. Mimpi terjadi ketika seseorang sedang tidur, tetapi visi biasanya
terjadi ketika seseorang terjaga.
(Lihat juga: visi)
Rujukan Alkitab:
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Kisah Para Rasul 2:16-17 Daniel 1:17-18 Daniel 2:1-2 Kejadian 37:5-6 Kejadian 40:4-5 Matius 2:13-15 Matius 2:19-21
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

08:2Saudara-saudara Yusuf membenci dia karena ayah mereka sangat menyayanginya dan karena Yusuf bermimpi
bahwa dia akan menjadi penguasa mereka. 08:6Suatu malam, Firaun, yang disebut orang Mesir raja mereka,
mendapatkan dua mimpi yang sangat mengganggunya. Tidak seorang pun penasihatnya dapat memberitahukan arti
mimpi itu. 08:7Allah telah memberikan Yusuf kemampuan untuk menafsirkan mimpi, sehingga Firaun harus membawa
Yusuf dari penjara kepadanya. Yusuf menafsirkan mimpi baginya dan berkata, "Allah akan mendatangkan tujuh tahun
kelimpahan diikuti oleh tujuh tahun kelaparan." 16:11Jadi malam itu, Gideon menjelajahi perkemahan dan mendengar
seorang prajurit Midian memberitahukan mimpinya kepada temannya. Teman orang itu berkata, "mimpi ini berarti
bahwa prajurit Gideon akan mengalahkan prajurit Midian!" 23:1Dia (Yusuf) tidak mau mempermalukan dia (Maria),
sehingga dia merencanakan menceraikannya secara diam-diam. Sebelum dia melakukannya, seorang malaikat datang
dan berbicara kepadanya dalam mimpi.
Data Kata:

Strong's: H1957, H2472, H2492, H2493, G1797, G1798, G3677
orang asing, asing, orang luar
Definisi:
Istilah "orang asing" mengacu pada orang yang tinggal bukan di negaranya sendiri. Nama lain untuk seorang asing
adalah "orang luar."

Di Perjanjian Lama, istilah ini terutama mengacu pada siapa saja yang berasal dari suku bangsa berbeda dengan orang-
orang yang tinggal di antaranya. Orang asing adalah juga orang yang bahasa dan budayanya berbeda dari dirinya.
Misalnya, ketika Naomi dan keluarganya pindah ke Moab, mereka adalah orang asing di sana. Ketika Naomi dan anak
menantunya Rut kemudian pindah ke Israel, Rut disebut "orang asing" di sana karena dia tidak berasal dari Israel. Rasul
Paulus mengatakan kepada jemaat Efesus bahwa sebelum mereka mengenal Kristus, mereka adalah "orang asing" untuk
perjanjian Allah. Kadang-kadang "orang asing" diterjemahkan sebagai "orang yang tidak dikenal," tetapi pastikan bukan
hanya merujuk pada seseorang yang tidak biasa atau tidak dikenal.
Rujukan Alkitab:

2 Tawarikh 2:17-18 Kisah Para Rasul 7:29-30 Ulangan 1:15-16 Kejadian 15:12-13 Kejadian 17:24-27 Lukas 17:17-19 Matius
17:24-25
Data Kata:

Strong's: H312, H628, H776, H1471, H1481, H1616, H2114, H3363, H3937, H4033, H5236, H5237, H5361, H6154, H8453,
G241, G245, G526, G915, G1854, G3581, G3927, G3941
orang yang berbuat jahat
Definisi:
Istilah "orang yang berbuat jahat" adalah rujukan umum untuk orang-orang yang melakukan hal-hal yang berdosa dan
fasik.

Itu dapat juga menjadi kata yang umum bagi orang-orang yang tidak menaati Allah. Istilah ini dapat diterjemahkan
menggunakan kata "jahat" atau "fasik," dengan kata untuk "melakukan" atau "membuat" atau "menyebabkan" sesuatu.
(Lihat juga: jahat, fasik, kefasikan)
Rujukan Alkitab:

1 Petrus 2:13-17 Yesaya 9:16-17 Lukas 13:25-27 Maleakhi 3:13-15 Matius 7:21-23
Data Kata:

Strong's: H205, H6213, H6466, H7451, H7489, G93, G458, G2038, G2040 , G2555
penatua
Definisi:
Para penatua adalah orang laki-laki dewasa secara rohani yang bertanggungjawab terhadap kepemimpinan rohani dan
kepemimpinan sehari-hari di antara umat Allah.

Istilah "penatua" berasal dari fakta bahwa para penatua biasanya laki-laki yang lebih tua, karena usia dan pengalaman
mereka, memiliki kebijaksanaan yang lebih baik. Di Perjanjian Lama, para penatua turut memimpin orang Israel, dalam
hal peradilan sosial dan hukum Musa. Di Perjanjian Baru, para penatua Yahudi turut menjadi pemimpin dalam
komunitas mereka dan juga bertindak sebagai hakim bagi penduduk. Di gereja-gereja Kristen mula-mula, penatua-
penatua Kristen memberikan pimpinan rohani kepada kumpulan orang percaya. Para penatua di gereja-gereja ini
termasuk orang-orang muda yang dewasa secara rohani. Istilah ini dapat diterjemahkan sebagai "laki-laki yang lebih tua"
atau "orang dewasa secara rohani yang memimpin gereja."
Rujukan Alkitab:

1 Tawarikh 11:1-3 1 Timotius 3:1-3 1 Timotius4:14-16 Kisah Para Rasul 5:19-21 Kisah Para Rasul 14:23-26 Markus 11:27-28
Matius 21:23-24
Data Kata:

Strong's: H1419, H2205, H7868, G1087, G3187, G4244, G4245, G4850
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percaya, percaya pada, keyakinan
Definisi
Istilah "percaya" dan "percaya pada" berhubungan erat, tetapi memiliki makna yang sedikit berbeda:
1. percaya

Percaya pada sesuatu adalah untuk menerima atau percaya bahwa itu benar. Percaya pada seseorang adalah untuk
mengakui bahwa apa yang telah dikatakan orang itu benar.
2. percaya pada

"Percaya pada" seseorang berarti "mempercayai" orang itu. Artinya percaya akan apa yang orang tersebut katakan
tentang siapa dirinya, bahwa dia selalu berbicara kebenaran, dan bahwa dia akan melakukan apa yang telah dia janjikan
untuk lakukan. Ketika seseorang benar-benar percaya pada sesuatu, dia akan bertindak sedemikian rupa sehingga
menunjukkan keyakinan itu. Frasa "beriman" biasanya memiliki arti yang sama seperti "percaya akan." "Percaya kepada
Yesus" berarti percaya bahwa Dia adalah Anak Allah, bahwa Dia adalah Allah sendiri yang juga menjadi manusia dan
yang meninggal sebagai korban untuk membayar dosa-dosa kita. Artinya mempercayai Dia sebagai Juruselamat dan
hidup dengan cara yang menghormati Dia.
Di dalam Alkitab, istilah "orang percaya" merujuk kepada seseorang yang percaya dan mengandalkan Yesus Kristus
sebagai Juruselamat.

Istilah "orang percaya" secara harfiah berarti "orang yang mempercayai" Istilah "Kristen" akhirnya menjadi sebutan
utama bagi orang percaya karena ini menunjukkan bahwa mereka percaya kepada Kristus dan menaati ajaran-
ajarannya.
Istilah "ketidakpercayaan" mengacu pada tidak mempercayai sesuatu atau seseorang.

Dalam Alkitab, "ketidakpercayaan" mengacu pada tidak percaya atau tidak percaya pada Yesus sebagai Juruselamat
seseorang. Seseorang yang tidak percaya kepada Yesus disebut "orang yang tidak percaya."
Saran-saran Terjemahan:

"Percaya" bisa diterjemahkan sebagai "tahu benar" atau "tahu untuk menjadi benar." "Percaya pada" bisa diterjemahkan
sebagai, "kepercayaan sepenuhnya" atau "kepercayaan dan kepatuhan" atau "benar-benar mengandalkan dan
mengikuti." Beberapa terjemahan mungkin lebih suka mengatakan "orang percaya Yesus" atau "orang percaya Kristus"
Istilah ini juga dapat diterjemahkan dengan sebuah kata atau frasa yang berarti "pribadi yang percaya dalam Yesus" atau
"orang yang mengenal dan menaati Yesus" Istilah "orang percaya" adalah istilah umum bagi siapa saja yang percaya
dalam Kristus, sementara "murid" dan "rasul" digunakan lebih khusus untuk orang-orang yang mengenal Yesus ketika Ia
hidup. Yang terbaik adalah menerjemahkan istilah-istilah ini dengan cara yang berbeda, demi menjaga perbedaannya.
Cara lain menerjemahkan "ketidakpercayaan" dapat mencakup juga "tidak beriman" atau "tidak percaya" Istilah "orang
tidak percaya" dapat diterjemahkan sebagai "orang yang tidak percaya pada Yesus" atau "orang yang tidak percaya Yesus
sebagai Juruselamat"
(Lihat juga: percaya, rasul, Kristen, murid, iman, percaya)
Rujukan Alkitab:

Kejadian 15:6-8 Kejadian 45:24-26 Ayub 9:16-18 Habakuk 1:5-7 Markus 6:4-6 Markus 1:14-15 Lukas 9:41-42 Yohanes
01:12-13 Kisah Para Rasul 6:5-6 Kisah Para Rasul 9:40-43 Kisah Para Rasul 28:23-24 Roma 3:3-4 1 Korintus 6:1-3 1 Korintus
9:3-6 2 Korintus 6:14-16 Ibrani 3:12-13 1 Yohanes 3:23-24
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

03:04  Nuh memperingatkan orang-orang tentang banjir besar yang akan datang dan menyuruh mereka untuk berbalik
kepada Allah, tetapi mereka tidak mempercayainya. 04:08Abram percaya janji Allah. Allah lalu menyatakan bahwa
Abram adalah orang benar karena dia mempercayai janji Allah. 11:02Allah menyediakan satu cara untuk
menyelamatkan anak sulung laki-laki dari setiap orang yang percaya kepada-Nya. 11:06Tetapi orang-orang Mesir tidak 
mempercayai Allah atau menaati perintah-perintah-Nya. 37:05Yesus menjawab, "Akulah Kebangkitan dan Hidup.
Barangsiapa percaya kepada-Ku akan hidup, walaupun dia sudah mati. Setiap orang yang percaya kepada-Ku tidak akan
pernah mati. Apakah engkau percaya ini? " 43:01Setelah Yesus kembali ke surga, murid-murid tinggal di Yerusalem
sebagaimana diperintahkan Yesus kepada mereka. Orang-orang percaya di sana tetap berkumpul bersama untuk berdoa.
43:03Ketika orang-orang percaya sedang berkumpul, tiba-tiba rumah di mana mereka berada dipenuhi suara seperti
angin keras. Kemudian sesuatu seperti lidah-lidah api tampak di atas kepala setiap orang percaya. 43:13Setiap hari,
banyak orang menjadi orang-orang percaya. 46:06Pada hari itu banyak orang di Yerusalem mulai menganiaya para
pengikut Yesus, sehingga orang-orang percaya melarikan diri ke tempat-tempat lain. Meskipun demikian, mereka
memberitakan tentang Yesus di mana pun mereka pergi. 46:01Saulus adalah pemuda yang menjaga jubah orang-orang
yang membunuh Stefanus. Dia tidak percaya kepada Yesus, jadi dia menganiaya orang-orang percaya 46:09Beberapa 
orang percaya yang melarikan diri dari aniaya di Yerusalem pergi ke tempat yang jauh ke kota Antiokhia dan
memberitakan tentang Yesus. Di Antiokhia orang-orang yang percaya Yesus pertama kali disebut Kristen 47:14Mereka
juga menulis banyak surat untuk menguatkan dan mengajar orang-orang percaya di jemaat-jemaat.
Data Kata:

Strong's: H539, H540, G543, G544, G569, G570, G571, G3982, G4100, G4102, G4103, G4135
roh, roh-roh, rohani
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Definisi:
Istilah "roh" mengacu pada bagian non-fisik dari orang yang tidak dapat dilihat. Ketika seseorang meninggal, jiwanya
meninggalkan tubuhnya. "Roh" dapat juga merujuk pada sebuah tindakan atau emosi

Istilah "roh" dapat merujuk ke makhluk yang tidak memiliki tubuh fisik, terutama roh jahat. Roh seseorang adalah
bagian dari dirinya yang dapat mengenal Allah dan percaya kepada-Nya. Secara umum, istilah "rohani" menggambarkan
apa pun di dunia non-fisik. Di dalam Alkitab, istilah "rohani" terutama mengacu pada apapun yang berhubungan dengan
Allah, secara khusus kepada Roh Kudus. Misalnya, "makanan rohani" mengacu pada ajaran Allah yang memberi nutrisi
pada roh seseorang, "kebijaksanaan rohani" mengacu pada pengetahuan dan perilaku yang benar yang berasal dari
kuasa Roh Kudus. Allah adalah roh dan Ia menciptakan makhluk-makhluk roh lainnya yang tidak memiliki tubuh fisik.
Malaikat adalah makhluk roh, termasuk mereka yang memberontak melawan Allah dan menjadi roh-roh jahat. Istilah
"roh dari" bisa juga berarti "memiliki karakteristik dari," seperti "roh hikmat" atau "dalam roh Elia." Contoh-contoh dari
"roh" sebagai tindakan atau emosi termasuk "roh ketakutan" dan "roh iri hati."
Saran-saran Terjemahan:

Tergantung pada konteksnya, beberapa cara untuk menerjemahkan "roh" mungkin termasuk, "makhluk non-fisik" atau
"bagian di dalam" atau "makhluk batiniah." Dalam beberapa konteks, istilah "roh" bisa diterjemahkan sebagai "roh jahat"
atau "makhluk roh jahat." Kadang-kadang istilah "roh" digunakan untuk mengungkapkan perasaan dari seseorang
seperti dalam, "rohku berduka pada bagian terdalam saya." Ini bisa juga diterjemahkan sebagai, "Saya merasa berduka
dalam rohku" atau "Saya merasa sangat berduka." Frase "roh dari" bisa diterjemahkan sebagai, "karakter dari" atau
"pengaruh dari" atau "sikap dari" atau "berpikir (bahwa itu) berkarakter oleh." Tergantung pada konteksnya, "rohani"
bisa diterjemahkan sebagai, "non-fisik" atau "dari Roh Kudus" atau "milik Allah" atau "bagian dari dunia non-fisik."
Ungkapan figuratif "susu rohani" bisa juga diterjemahkan sebagai, "ajaran-ajaran dasar dari Allah" atau "ajaran Allah
yang menutrisi roh (seperti  susu yang menutrisi)." Frase "kedewasaan rohani" bisa diterjemahkan sebagai "perilaku
saleh yang menunjukkan ketaatan kepada Roh Kudus." Sebuah "karunia rohani" bisa diterjemahkan sebagai,
"kemampuan khusus yang diberi Roh Kudus."
(Lihat juga:  malaikat, setan, Roh Kudus, jiwa)
Rujukan Alkitab:

1 Korintus 05:3-5 1 Yohanes 04:1-3 1 Tesalonika 05:23-24 Kisah Rasul 05:9-11 Kolose 01:9-10 Efesus 04:23-24 Kejadian
07:21-22 Yesaya 04:3-4 Markus 01:23-26 Matius 26:39-41 Filipi 01:25-27
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

13:03Tiga hari kemudian, setelah orang-orang itu telah mempersiapkan diri mereka  secara rohani, Allah turun dari atas
Gunung Sinai dengan guntur, kilat, kabut, dan bunyi terompet yang nyaring. 40:07 Lalu Yesus berseru, "Sudah selesai!
Bapa, Aku menyerahkan  nyawaKu ke dalam tanganMu." Lalu Dia menundukkan kepalaNya dan
menyerahkan nyawaNya." 45:05 Ketika Stefanus sedang sekarat, dia berseru, "Yesus, terimalah rohku" 48:07 Semua suku
bangsa di bumi diberkati melalui-Nya, karena setiap orang yang percaya kepada Yesus diselamatkan dari dosa, dan
menjadi keturunan rohanidari Abraham.
Data Kata:

Strong's: H178, H1172, H5397, H7307, H7308, G4151, G4152, G4153, G5326, G5427
saudara
Definisi
Istilah "saudara" biasanya merujuk pada seorang laki-laki yang berbagi setidaknya satu orang tua kandung dengan orang
lain.

Dalam Perjanjian Lama, istilah "saudara" juga digunakan sebagai referensi umum untuk kerabat, seperti anggota suku
yang sama, kaum, atau suku bangsa. Dalam Perjanjian Baru, para rasul sering menggunakan "saudara" untuk merujuk
kepada sesama orang Kristen, termasuk laki-laki dan perempuan, karena semua orang percaya di dalam Kristus adalah
anggota dari satu keluarga spiritual, dengan Allah sebagai Bapa surgawi mereka. Beberapa kali dalam Perjanjian Baru,
para rasul menggunakan istilah "saudara perempuan" ketika merujuk khusus untuk sesama orang Kristen yang adalah
seorang wanita, atau untuk menekankan bahwa baik pria dan wanita sedang disertakan. Misalnya, Yakobus
menekankan bahwa dia berbicara tentang semua orang percaya ketika ia merujuk pada "saudara atau saudari yang
membutuhkan makanan atau pakaian."
Saran-saran Terjemahan:

Sebaiknya menerjemahkan istilah ini dengan kata harfiah yang digunakan dalam bahasa target untuk merujuk kepada
saudara asli atau biologis, kecuali ini akan memberikan arti yang salah. Dalam Perjanjian Lama terutama, ketika
"saudara-saudara" digunakan sangat umum untuk merujuk kepada anggota dari kelompok keluarga, klan, atau orang-
orang yang sama, terjemahan yang memungkinkan dapat mencakup, "kerabat" atau "anggota kaum" atau "sesama orang
Israel." Dalam konteks merujuk pada sesama orang percaya di dalam Kristus, istilah ini bisa diterjemahkan sebagai,
"saudara dalam Kristus" atau "saudara rohani." Jika sedang merujuk pada laki-laki dan perempuan dan "saudara" akan
memberikan makna yang salah, maka istilah kekerabatan yang lebih umum dapat digunakan yang akan mencakup laki-
laki dan perempuan. Cara lain untuk menerjemahkan istilah ini sehingga merujuk kepada orang percaya baik pria dan
wanita bisa manjadi, "sesama orang percaya" atau "saudara-saudari Kristen." Pastikan untuk memeriksa konteksnya
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untuk menentukan apakah hanya laki-laki yang dimaksud, atau apakah laki-laki dan perempuan sudah termasuk.
(Lihat juga: rasul, dua belas,  Allah Bapa, Bapa Surgawi, saudara perempuan,  roh, rohani)
Rujukan Alkitab:

Kisah Para Rasul 7:26-28 Kejadian 29:9-10 Imamat 19:17-18 Nehemia 3:1-2 Filipi 4:21-23 Wahyu 1:9-11
Data Kata:

Strong's: H251, H252, H264, H1730, H2992, H2993, H2994, H7453, G80, G81, G2385, G2455, G2500, G4613, G5360, G5569
sejahtera, makmur, menjadi makmur, kemakmuran, sejahtera
Definisi:
Istilah "sejahtera" umumnya mengacu pada hidup dengan baik dan dapat merujuk pada makmur secara fisik atau
spiritual. Ketika orang atau negara "makmur," itu berarti mereka kaya dan memiliki semua yang mereka butuhkan
untuk menjadi sukses. Mereka mengalami "kemakmuran."

Istilah "makmur" sering merujuk pada keberhasilan dalam memiliki uang dan properti atau dalam menghasilkan segala
yang dibutuhkan orang untuk hidup dengan baik. Dalam Alkitab, istilah "makmur" juga mencakup kesehatan yang baik
dan diberkati dengan anak-anak. Kota atau negara "makmur" adalah kota yang memiliki banyak orang, produksi
makanan yang baik, dan bisnis yang menghasilkan banyak uang. Alkitab mengajarkan bahwa seseorang akan makmur
secara rohani ketika ia menaati ajaran Allah. Dia juga akan mengalami berkat sukacita dan kedamaian. Tuhan tidak
selalu memberi orang banyak kekayaan materi, tetapi dia akan selalu membuat mereka makmur secara rohani saat
mereka mengikuti jalannya. Bergantung pada konteksnya, istilah "makmur" juga dapat diterjemahkan sebagai "berhasil
secara rohani" atau "diberkati oleh Tuhan" atau "mengalami hal-hal baik" atau "hidup dengan baik." Istilah "makmur"
juga bisa diterjemahkan sebagai "sukses" atau "kaya" atau "berbuah rohani." "Kemakmuran" juga dapat diterjemahkan
sebagai "kesejahteraan" atau "kekayaan" atau "kesuksesan" atau "berkah yang berlimpah."
(Lihat juga:  berkat, buah, roh)
Rujukan Alkitab:

1 Tawarikh 29:22-23 Ulangan 23:5-6 Ayub 36:10-12 Imamat 25:26-28 Mazmur 1:3
Data kata:

Strong's: H1129, H1767, H1878, H1879, H2428, H2896, H2898, H3027, H3190, H3444, H3498, H3787, H4195, H5381, H6500,
H6509, H6555, H6743, H6744, H7230, H7487, H7919, H7951, H7961, H7963, H7965, G2137
setia, kesetiaan, tidak setia, ketidaksetiaan
Definisi:
Untuk menjadi "setia" kepada Allah berarti secara konsisten hidup sesuai dengan ajaran-ajaran Allah. Artinya menjadi
setia kepadaNya dengan menaatiNya. Keadaan atau kondisi untuk menjadi setia adalah "kesetiaan."

Orang yang setia bisa dipercaya untuk selalu menepati janji dan untuk selalu memenuhi tanggung jawab kepada orang
lain. Seseorang yang setia bertekun dalam melakukan tugas, bahkan ketika itu panjang dan sulit. Kesetiaan kepada Allah
adalah praktek konsisten tentang melakukan apa yang Allah ingin kita lakukan.
Istilah "tidak setia" menjelaskan orang yang tidak melakukan apa yang Tuhan perintahkan kepada mereka. Kondisi atau
praktik dari tidak setia adalah "ketidaksetiaan"

Orang-orang Israel disebut "tidak setia" ketika mereka memulai menyembah berhala dan ketika mereka tidak mentaati
Allah dengan cara lain. Dalam pernikahan, seseorang yang melakukan perzinahan tidak setia kepada pasangannya. Allah
menggunakan istilah "ketidaksetiaan" untuk menjelaskan sikap bangsa Israel yang tidak taat. Mereka tidak mematuhi
Tuhan atau menghormatiNya.
Saran-saran Terjemahan:

Dalam banyak konteks, "setia" dapat diterjemahkan sebagai "loyal" atau "berdedikasi" dan "bisa diandalkan." Dalam
konteks lain, "setia" dapat diterjemahkan oleh kata atau frase yang berarti, "terus percaya" atau "tekun mempercayai dan
menaati Allah." Cara-cara yang bisa menerjemahkan "kesetiaan" bisa mencakup, "tekun dalam kepercayaan" atau
"loyalitas" atau "kepercayaan" atau "percaya dan menaati Allah." Tergantung pada konteksnya, "ketidaksetiaan" dapat
diterjemahkan sebagai "tidak percaya" atau "tidak patuh" atau "tidak setia" Ungkapan "yang tidak setia" dapat
diterjemahkan sebagai "orang yang tidak percaya (kepada Allah) atau "orang yang tidak percaya" atau "mereka yang
tidak mentaati Allah" atau "orang yang memberontak melawan Allah" Istilah "ketidaksetiaan" dapat diterjemahkan
sebagai "ketidaktundukan" atau "ketidaksetiaan" atau "tidak percaya atau mematuhi" Dalam beberapa bahasa, istilah
"tidak setia" adalah terkait dengan kata untuk "tidak percaya"
(Lihat juga: perzinahan, percaya, tidak taat, setia, yakin)
Rujukan Alkitab:

Kejadian 24:49
Imamat 26:40-42
Bilangan 12:6-8
Joshua 2:14
Hakim-hakim 2:16-17
1 Samuel 2:9
Mazmur 12:1
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Amsal 11:12-13
Yesaya 1:26
Yeremia 9:7-9
Hosea 5:5-7
Lukas 12:45-46
Lukas 16:10-12
Kolose 1:7-8
1 Tesalonika 5:23-24
3 Yohanes 1:5-8
[8:5] Bahkan di penjarapun, Yusuf tetap setia kepada Allah, dan Allah memberkatinya.
[14:12] Begitupun, Allah masih setia pada janji-janji-Nya kepada Abraham, Ishak, dan Yakub
[15:13] Orang-orang berjanji untuk tetap setia kepada Allah dan mengikuti hukum-hukumNya.
[17:9] Daud memerintah dengan adil dan setia selama bertahun-tahun, dan Allah memberkati dia. Walaupun, menjelang
akhir hidupnya dia sangat berdosa terhadap Allah.
[18:4] Allah marah kepada Salomo dan, sebagai hukuman atas ketidaksetiaan Salomo, Dia mengatakan akan
memecahkan kerajaan Israel menjadi dua sesudah kematian Salomo.
[35:12] Anak yang lebih tua berkata kepada ayahnya, 'Bertahun-tahun aku bekerja dengan setia bagimu!'"
[49:17] Tapi Allah setia dan berkata bahwa kalau kamu mengakui dosa-dosamu, Dia akan mengampuni kamu.
[50:4] Kalau kamu tetap setia sampai akhir, maka Allah akan menyelamatkan kamu.

Data Kata:
Strong's: H529, H530, H539, H540, H571, H898, H2181, H4603, H4604, H4820, G569, G571, G4103

sukacita, bersukacita, kesukacitaan
Definisi:
Istilah "sukacita" dan "kesukacitaan" mengacu pada menjadi sangat bahagia karena kesuksesan atau berkat khusus.

"Bersukacita" termasuk perasaan merayakan sesuatu yang menakjubkan. Seseorang dapat bersukacita karena kebaikan
Allah. Istilah "kesukacitaan" dapat juga termasuk sombong karena perasaan gembira seseorang atas keberhasilan atau
kemakmurannya. Istilah "sukacita" dapat juga diterjemahkan sebagai "merayakan dengan sukacita" atau "memuji
dengan kesukaan yang besar." Tergantung pada konteksnya, istilah "kesukacitaan dapat diterjemahkan sebagai, "memuji
dengan penuh kemenangan" atau "merayakan dengan pujian diri" atau "angkuh."
(Lihat juga: sombong, congkak, sukacita, kesukaan, pujian, puji-pujian, bersukacita)
Rujukan Alkitab:

1 Samuel 2:1 Yesaya 13:1-3 Ayub 6:10-11 Mazmur 68:1-3 Zefanya 2:15
Data Kata:

Strong's: H5539, H5947, H5970
sukacita, bersukacita
Definisi:
Sukacita adalah perasaan senang atau kepuasan mendalam yang berasal dari Allah. Istilah terkait, "bersukacita"
menggambarkan orang yang merasa sangat senang dan penuh kebahagiaan yang mendalam.

Seseorang merasa sukacita ketika dia memiliki rasa yang mendalam bahwa apa yang dia alami adalah sangat baik. Allah
adalah pribadi yang memberikan sukacita sejati untuk orang-orang. Memiliki sukacita tidak tergantung pada keadaan
yang menyenangkan. Allah dapat memberikan orang sukacita bahkan ketika hal-hal yang sangat sulit terjadi dalam
hidup mereka. Kadang-kadang beberapa tempat digambarkan sebagai menyenangkan, seperti rumah atau kota. Ini
berarti bahwa orang-orang yang tinggal di sana yang bersukacita.
Istilah "bersukacita" artinya penuh dengan sukacita dan kegembiraan.

Istilah ini sering merujuk pada menjadi sangat bahagia tentang hal-hal baik yang telah Tuhan lakukan. Ini bisa
diterjemahkan sebagai "sangat bahagia" atau "sangat senang" atau "penuh sukacita." Ketika Maria berkata, "Jiwaku
bersukacita karena Allah, Juruselamatku," yang ia maksudkan adalah "Allah, Juruselamatku telah membuatku sangat
bahagia" atau "Aku merasa sangat gembira karena apa yang telah dilakukan oleh Juruselamatku untukku."
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "sukacita" juga bisa diterjemahkan sebagai "kegembiraan" atau "kesenangan" atau "kebahagiaan besar." Ungkapan
"bersukacitalah" bisa diterjemahkan sebagai "bersukaria" dan "sangat senang" atau dengan kalimat yang berarti, "sangat
senang dalam kebaikan Allah." Seseorang yang bersukacita bisa digambarkan sebagai "sangat senang" atau
"menyenangkan" atau "sungguh senang." Sebuah ungkapan seperti "membuat suatu teriakan sukacita" bisa
diterjemahkan sebagai "berteriak dengan cara yang menunjukkan Anda sangat bahagia." Sebuah "kota yang
menyenangkan" atau "rumah yang menyenangkan" bisa diterjemahkan sebagai "kota di mana orang yang bersukacita
tinggal" atau "rumah penuh orang yang bersukacita" atau "kota yang penduduknya sangat senang."
Rujukan Alkitab:

Nehemia 8:9-10 Mazmur 48:1-3 Yesaya 56:6-7 Yeremia 15:15-16 Matius 2:9-10 Lukas 15:6-7 Lukas 19:37-38 Yohanes 3:29-30
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Kisah Para Rasul 16:32-34 Roma 5:1-2 Roma 15:30-32 Galatia 5:22-24 Filipi 4:10-13 1 Tesalonika 1:6-7 1 Tesalonika 5:15-18
Filemon 1:4-7 Yakobus 1:1-3 3 Yohanes 1:1-4
Contoh-contoh dari cerita-cerita Alkitab:

33:07 "Tanah berbatu itu bagaikan seseorang yang mendengar Firman Allah dan menerimanya dengan sukacita.
34:04 "Kerajaan Allah juga seperti harta karun tersembunyi dimana seseorang bersembunyi di suatu ladang.. Seorang
laki-laki lain menemukan harta itu dan kemudian menguburkannya lagi. Dia begitu penuh dengan sukacita, sehingga dia
pergi dan menjual seluruh miliknya dan menggunakan uang itu untuk membeli ladang itu. " 41:07 Para wanita penuh
rasa takut dan sukacita yang besar. Mereka berlari untuk memberitahu para murid kabar baik.
Data Kata:

Strong's: H1523, H1524, H1525, H1750, H2302, H2304, H2305, H2654, H2898, H4885, H5937, H5938, H5947, H5965, H5970,
H6342, H6670, H7440, H7442, H7444, H7445, H7797, H7832, H8055, H8056, H8057, H8342, H8643, G20, G21, G2165, G2167,
G2620, G2744, G2745, G3685, G4640, G4796, G4913, G5463, G5479
terkasih
Definisi
Istilah "terkasih" adalah ungkapan kasih sayang yang menggambarkan seseorang yang adalah kekasih dan kesayangan
untuk orang lain.

Istilah "terkasih" secara harfiah berarti "(seseorang) yang dikasihi" atau "(yang) dicintai." Allah merujuk pada Yesus
sebagai "Anak yang terkasih." Dalam surat-surat untuk gereja-gereja Kristen, para rasul sering menyebut rekan-rekan
seiman mereka sebagai "yang terkasih."
Saran-saran Terjemahan:

Istilah ini juga akan diterjemahkan sebagai "dicintai" atau "yang dicintai" atau "sangat dicintai" atau "sangat disayangi."
Dalam konteks berbicara tentang teman dekat, ini bisa diterjemahkan sebagai "sahabatku" atau "teman dekat saya."
Dalam bahasa Inggris adalah wajar untuk mengatakan, "temanku tersayang, Paul" atau "Paul, temanku tersayang."
Bahasa-bahasa lain mungkin merasa lebih alami untuk menyebut ini dalam suatu cara berbeda. Perhatikan bahwa kata
"terkasih" berasal dari kata karena kasih Allah, yang adalah tanpa syarat, tidak egois, dan penuh pengorbanan.
(Lihat juga: kasih)
Rujukan Alkitab:

1 Korintus 4:14-16 1 Yohanes 3:1-3 1 Yohanes 4:7-8 Markus 1:9-11 Markus 12:6-7 Wahyu 20:9-10 Roma 16:6-8 Kidung
Agung 1:12-14
Data Kata:

Strong's: H157, H1730, H2532, H3033, H3039, H4261, G25, G27, G5207
tubuh
Definisi
Istilah "tubuh" secara harfiah merujuk pada tubuh fisik dari orang atau binatang. Istilah ini juga digunakan secara kiasan
untuk merujuk pada suatu objek atau seluruh kelompok yang memiliki anggota individu.

Sering istilah "tubuh" merujuk pada orang yang sudah meninggal atau hewan. Kadang-kadang ini disebut sebagai
"mayat" atau "jenazah." Ketika Yesus berkata kepada murid-murid di perjamuan Paskah terakhirNya, "Ini (roti) adalah
tubuhKu," Ia merujuk pada tubuh fisikNya yang akan "rusak" (dibunuh) untuk membayar dosa-dosa mereka. Dalam
Alkitab, kelompok orang Kristen disebut sebagai "tubuh Kristus." Sama seperti tubuh fisik memiliki banyak bagian,
"tubuh Kristus" memiliki banyak anggota individu. Setiap orang percaya memiliki fungsi khusus dalam tubuh Kristus
untuk membantu seluruh kelompok bersama-sama untuk melayani Tuhan dan membawa kemuliaan bagi Dia. Yesus juga
disebut sebagai "kepala" (pemimpin) dari "tubuh" orang-orang percaya itu. Sama seperti kepala seseorang yang
memberitahu tubuhnya apa yang harus dilakukan, sehingga Yesus adalah seorang yang membimbing dan mengarahkan
orang-orang Kristen sebagai anggota dari "tubuhNya."
Saran-saran Terjemahan:

Cara terbaik untuk menerjemahkan istilah ini adalah dengan kata yang paling sering digunakan untuk merujuk pada
tubuh fisik dalam bahasa proyek. Pastikan bahwa kata yang digunakan bukanlah istilah yang menyinggung. Ketika
merujuk secara kolektif kepada orang percaya, untuk beberapa bahasa mungkin lebih alami dan akurat untuk
mengatakan, "tubuh rohani Kristus." Ketika Yesus berkata, "Ini adalah tubuh-Ku" yang terbaik adalah untuk
menerjemahkan secara harfiah, dengan catatan untuk menjelaskannya jika diperlukan. Beberapa bahasa mungkin
memiliki kata yang terpisah ketika merujuk pada mayat, seperti "jenazah" untuk seseorang atau "bangkai" untuk
binatang. Pastikan kata yang digunakan untuk menerjemahkan ini masuk akal dalam konteks dan diterima.
(Lihat juga: kepala, roh)
Rujukan Alkitab:

1 Tawarikh 10:11-12 1 Korintus 05:3-5 Efesus 04:4-6 Hakim-hakim 14:7-9 Bilangan 06:6-8 Mazmur 031:8-9 Roma 12:4-5
Data Kata:

Strong's: H990, H1320, H1460, H1465, H1472, H1480, H1655, H3409, H4191, H5038, H5085, H5315, H6106, H6297, H7607,
G4430, G4954, G4983, G5559
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ujian, ujian-ujian, menguji
Definisi:
Istilah "ujian" mengacu pada suatu pengalaman yang sulit atau menyakitkan yang mengungkapkan kekuatan dan
kelemahan seseorang.

Allah kadang-kadang menggunakan ujian untuk mengekspos dosa orang. Sebuah ujian membantu seseorang untuk
berpaling dari dosa dan untuk mendekatkan diri kepada Allah. Emas dan logam lainnya diuji dengan api untuk
mengetahui bagaimana kemurnian dan kekuatan mereka. Ini adalah gambaran tentang bagaimana Allah menggunakan
situasi-situasi yang menyakitkan untuk menguji umat-Nya. Allah menguji orang, tapi Ia tidak mencobai mereka. Namun,
Setan, mencobai orang untuk berbuat dosa. Untuk "menempatkan kepada ujian" dapat berarti, "menantang sesuatu atau
seseorang untuk membuktikan nilainya." Di dalam konteks menempatkan Allah kepada ujian, itu berarti tetap tidak
menaati-Nya, mengambil keuntungan dari belas kasihan-Nya. Yesus berkata kepada Setan bahwa adalah salah untuk
menempatkan Allah kepada ujian. Dia adalah Allah yang Maha Kuasa, kudus yang berada di atas segalanya dan semua
orang.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "menguji" bisa juga diterjemahkan sebagai, "untuk menantang" atau "menyebabkan untuk mengalami kesulitan-
kesulitan" atau "untuk membuktikan." Cara-cara untuk menerjemahkan "ujian" bisa, "sebuah tantangan" atau "sebuah
pengalaman yang sulit." Untuk "menempatkan kepada ujian" bisa diterjemahkan sebagai "untuk menguji" atau "untuk
mengatur sebuah tantangan" atau "memaksa untuk membuktikan diri sendiri." Di dalam konteks tentang menguji Allah,
ini bisa diterjemahkan sebagai, "mencoba untuk memaksa Allah untuk membuktikan kasih-Nya." Dalam beberapa
konteks, ketika Tuhan bukan subjek, istilah "ujian" dapat berarti "menggoda."
(Lihat juga:  cobaan)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 4:1-3 1 Tesalonika 5:19-22 Kisah Para Rasul 15:10-11 Kejadian 22:1-3 Yesaya 7:13-15 Yakobus 1:12-13 Ulangan
3:40-43 Maleakhi 3:10-12 Filipi 1:9-11 Mazmur 26:1-3
Data Kata:

Strong's: H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G1242, G1263, G1303, G1957, G3140, G3141, G3142, G3143, G4303, G4828,
G6020
ujian, ujian-ujian, menguji
Definisi:
Istilah "ujian" mengacu pada suatu pengalaman yang sulit atau menyakitkan yang mengungkapkan kekuatan dan
kelemahan seseorang.

Allah kadang-kadang menggunakan ujian untuk mengekspos dosa orang. Sebuah ujian membantu seseorang untuk
berpaling dari dosa dan untuk mendekatkan diri kepada Allah. Emas dan logam lainnya diuji dengan api untuk
mengetahui bagaimana kemurnian dan kekuatan mereka. Ini adalah gambaran tentang bagaimana Allah menggunakan
situasi-situasi yang menyakitkan untuk menguji umat-Nya. Allah menguji orang, tapi Ia tidak mencobai mereka. Namun,
Setan, mencobai orang untuk berbuat dosa. Untuk "menempatkan kepada ujian" dapat berarti, "menantang sesuatu atau
seseorang untuk membuktikan nilainya." Di dalam konteks menempatkan Allah kepada ujian, itu berarti tetap tidak
menaati-Nya, mengambil keuntungan dari belas kasihan-Nya. Yesus berkata kepada Setan bahwa adalah salah untuk
menempatkan Allah kepada ujian. Dia adalah Allah yang Maha Kuasa, kudus yang berada di atas segalanya dan semua
orang.
Saran-saran Terjemahan:

Istilah "menguji" bisa juga diterjemahkan sebagai, "untuk menantang" atau "menyebabkan untuk mengalami kesulitan-
kesulitan" atau "untuk membuktikan." Cara-cara untuk menerjemahkan "ujian" bisa, "sebuah tantangan" atau "sebuah
pengalaman yang sulit." Untuk "menempatkan kepada ujian" bisa diterjemahkan sebagai "untuk menguji" atau "untuk
mengatur sebuah tantangan" atau "memaksa untuk membuktikan diri sendiri." Di dalam konteks tentang menguji Allah,
ini bisa diterjemahkan sebagai, "mencoba untuk memaksa Allah untuk membuktikan kasih-Nya." Dalam beberapa
konteks, ketika Tuhan bukan subjek, istilah "ujian" dapat berarti "menggoda."
(Lihat juga:  cobaan)
Rujukan Alkitab:

1 Yohanes 4:1-3 1 Tesalonika 5:19-22 Kisah Para Rasul 15:10-11 Kejadian 22:1-3 Yesaya 7:13-15 Yakobus 1:12-13 Ulangan
3:40-43 Maleakhi 3:10-12 Filipi 1:9-11 Mazmur 26:1-3
Data Kata:

Strong's: H5713, H5715, H5749, H6030, H8584, G1242, G1263, G1303, G1957, G3140, G3141, G3142, G3143, G4303, G4828,
G6020
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